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1 Siguria
Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

® | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

m pér té ftohur dhe pér té ngriré ushgimin dhe pér té pérgatitur
akull né kuba.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t€ mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget gé mund té€ lindin prej saj.

Mos lejoni fémijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té€ béhen nga
fémijét pa mbikéqgyrjen e njé té rrituri.

1.4 Transporti i sigurt

A PARALAJMERIM - Rrezik Iéndimi!

Pesha e madhe e pajisjes mund té shkaktojé Iéndime gjaté
ngritjes sé saj.

» Mos e ngrini kurré vetém pajisjen.



sq Siguria
1.5 Instalimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmijet njé prize té€ instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elekirik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik té shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

» Asnjéheré mos e ushgeni pajisjen pérmes njé aparature té
jashtme vepruese, si p.sh. kohématés ose telekomandim.

» Kur pajisja éshté e montuar inkaso, spina e kordoni elektrik
duhet t€ jeté lehtésisht e arritshme ose kur aksesimi i saj nuk
éshté i mundur, né instalimin e pércaktuar elektrik duhet té jeté
instaluar njé celés ndarés shumépolésh, sipas dispozitave té
ndértimit.

» Gjaté instalimit té pajisjes béni kujdes gé kordoni elektrik té
mos ngecet ose gé t&€ mos démtohet.

[zolimi i démtuar i kordonit elektrik pérbén rrezik pér jetén.

» Mos e vini kurré né kontakt linjén elektrike me burimet e
nxehtésisé.

A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Kur vrimat e ventilimit t€ pajisjes jané té€ bllokuara, né rast

rriedhjeje t€ qarkut té ftohjes mund té krijohet njé pérzierje gaz-

ajér gé merr flaké.

» Mos i bllokoni vrimat e ventilimit né trupin e pajisjes ose né
skeletin € montimit inkaso.

/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elekirik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t€ miratuara nga
prodhuesi.
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» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t&€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

Prizat zgjatuese portative me shumé fole ose pjesét e rrjetit

elektrik né terren mund té mbinxehen dhe té shkaktojné zjarr.

» Mos i vendosni prizat zgjatuese portative me shumé fole ose
pjesét e rrjetit elekirik né anén e pasme té pajisjes.

1.6 Pérdorimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési té madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

A PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

Fémijét mund té fusin né koké ose té mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rrjedhojé té mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té luajné me pjesét e vogla.

A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Pér shkak t& démtimit t& garkut garkullues té ftohjes, gazi ftohés i

ndezshém mund té rrjedhé jashté dhe té shpérthejé.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér mekanike ose ndonjé ményré
tjetér, pérvec atyre té€ rekomanduara nga prodhuesi, pér té
shpejtuar procesin e shkrirjes.

» Lironi ushgimet shumé té ngrira me njé objekt me majé jo té
mprehté, pér shembull me bisht luge druri.
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Produktet me gaze shtytése t€ djegshme dhe IEndét eksplozive

mund té shpérthejné, p.sh. kanace pér spérkatje.

» Mos mbani né pajisje asnjé produkt me gaze shtytése té
djegshme dhe asnjé IEndé eksplozive.

/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisjet elektrike né brendési té pajisjes mund té shkaktojné zjarr,

si pér shembull pajisjet ngrohése ose pajisjet elektrike pér

prodhimin e akullit.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér elektrike né brendési té
pajisjes.

/A PARALAJMERIM - Rrezik lIéndimi!

Shishet e pijeve me pérmbajtje acidi karbonik mund té

shpérthejné.

» Mos ruani asnjé shishe me pije gé pérmban acid karbonik né
ndarjen e ngrirjes.

Léndim i syve nga rriedhja e gazit ftohés té djegshém dhe gazeve

té démshme.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e garkut té€ freonit.

Pajisja mund té pérmbyset.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi pjesét e zgjatura ose mbi dyer
0se mos u mbéshtetni tek to.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Pjesé té caktuara né fagen e pasme té pajisjes nxehen shumé
gjaté funksionimit.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh nga i ftohti!

Kontakti me ushgimin e ngriré dhe sipérfaget e ftohta mund té

shkaktojé djegie nga i ftohti.

» Asnjéheré mos e futni direkt né gojé ushqgimin e ngriré,
menjéheré pasi éshté nxjerré nga ndarja e ngrirjes.

» Shmangni kontaktin e gjaté té Iékurés me ushgimin e ngriré, me
akullin dhe me sipérfaget e ndarjes sé ngrirjes.

10
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/A KUJDES - Rrezik démesh né shéndet!

Pér t& shmangur kontaminimin e ushgimeve duhen mbajtur

parasysh udhézimet mé poshté.

» Kur dera mbahet hapur pér njé kohé té gjaté, né ndarjet e
pajisjes mund té ndodhé njé rritje e konsiderueshme e
temperaturés.

» Pastroni rregullisht sipérfaget gé jané kontakt me ushgimet dhe
me sistemet e arritshme té shkarkimit.

» Mishin dhe peshkun e pagatuar ruajeni né ené té pérshtatshme
né frigorifer né ményré té tillé gé ato t€ mos prekin me
ushqgimet e tjera ose g€ t€ mos pikojné sipér tyre.

» Kur frigoriferi ftohés/ngrirés géndron bosh pér njé kohé gjaté,
fikni pajisjen, shkrijeni até, pastrojeni dhe Iéreni derén hapur, né
ményré gé té shmangni formimin e mykut.

Pjesét metalike né pajisje ose me pamje metalike mund té

pérmbajné alumin. Nése ushgimet acide bien né kontakt me

aluminin, jonet e aluminit mund té transferohen tek ushgimet.

» Mos konsumoni ushgime té kontaminuara.

1.7 Pajisja e démtuar

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje té€ démtuar.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér t& shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 30

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

11
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» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose

nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Nése tubacionet démtohen, jashté mund té rrjedhé agjenti ftohés i

ndezshém dhe gaze té démshme dhe ato mund té marrin flaké.

» Mbani larg nga pajisja burimet e zjarrit dhe té€ ndezjes.

» Ajrosni dhomén.

» Fikni pajisjen. — Fage 18

» Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 30

12



2 Shmangia e démeve
materiale

VINI RE!

Cepat e rrotave té pajisjes mund té

démtojné dyshemené gjaté

zhvendosjes sé pajisjes.

» Transportojeni pajisjen me njé
karrocé dore.

» Pér zhvendosjen e pajisjes
pérdorni njé mbrojtése pér
dyshemené dhe mos e |évizni né
formé zig-zagu.

Pérdorimi i bazamentit, i pjeséve té

zgjatura ose i dyerve té pajisjes si

sipérfage ulése ose sipérfage
mbéshtetése mund té démtojé
pajisjen.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi
pjesét e zgjatura ose mbi dyer ose
mos u mbéshtetni tek to.

Pér shkak té ndotjeve me vaj ose

yndyré, pjesét plastike dhe

guarnicionet e dyerve mund té béhen
poroze.

» Mbani té pastra pa vaj dhe pa
yndyré pjesét plastike dhe
guarnicionet e dyerve.

Pjesét né pajisje prej metali ose me

pamje metalike mund té pérmbajné

alumin. Alumini reagon ndaj kontaktit
me ushgimet acide.

» Mos vendosni né ruajtje né pajisje
ushgime té papaketuara.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike

dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

Shmangia e démeve materiale sq

3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja
juaj harxhon mé pak energji elektrike.

Zgjedhja e vendit té instalimit

= Mbroni pajisjen nga drita e
drejtpérdrejté e diellit.

m |nstaloni pajisjen mundésisht né
distancé maksimale nga
rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera té€ nxehtésisé:

— Ruani njé distancé 30 mm nga
sobat elektrike ose me gaz.
— Ruani njé distancé 300 mm nga
sobat me nafté ose me qymyr.
= Ruani njé distancé té vogél
anésore nga muri.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
asnjéheré zgavrat e jashtme té
ajrimit.

Kursimi i energjisé gjaté

pérdorimit

Shénim Organizimi i pjeséve té
pajimit nuk ka asnjé ndikim né
konsumin e energjisé sé pajisjes.

= Hapni vetém pér pak kohé pajisjen
dhe mbylleni me kujdes.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
zgavrat e brendshme té ventilimit
ose zgavrat e jashtme té ajrimit.

= Transportoni ushgimet e blera né
njé canté termike dhe futini shpeijt
né pajisje.

m | &rini ushgimet dhe pijet e ngrohta
gé té ftohen, pérpara se t'i futni né
pajisje.

m Pér té shirytézuar ftohtésiné e
ushgimit t& ngriré, vendoseni
ushgimin e ngriré pér shkrirje né
ndarjen e ftohjes.

® Lini gjithmoné pak hapésiré té liré
midis ushgimit dhe fages sé
pasme.

13



sq Instalimi dhe lidhja

Modaliteti "Standby"

Kur pajisja nuk pérdoret, ekrani kalon
automatikisht né modalitetin
"Standby" (né gatishméri).

Né modalitetin "Standby" drita e
panelit t&¢ komandimit éshté mé e ulét
dhe ndricon shiriti i drités.

Sapo ju pérdorni ekranin ose hapni
derén e pajisjes, modaliteti "Standby"
caktivizohet.

Ju mund ta c¢aktivizoni ndezjen e
shiritit té drités pér modalitetin
"Standby".

Ndezja e shiritit té drités

» Mbani shtypur 2° + 8° pér 3
sekonda derisa té tingéllojé njé
sinjal akustik.

Fikja e shiritit té drités

» Mbani shtypur 2° + 8° pér 3
sekonda derisa té tingéllojé njé
sinjal akustik.

4 Instalimi dhe lidhja

4.1 Pérmbajtja e paketimit

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Nése keni ankesa, kontaktoni me
shitésin ose drejtohuni te Shérbimi i
klientit = Fage 30.

Pérmbajtja e dérgesés pérbéhet nga:

m Pajisje e pavarur

m Pjesét e pajimit dhe aksesorét’

= Manuali i montimit

= Manuali i pérdorimit

m | jsta e gendrave té shérbimit té
klientit

Sipas pajimit té pajisjes
Jo né té gjitha vendet
14

= Fletépalosja e garancisé?

m Etiketat e energjisé

m |nformacionet pér konsumin e
energjisé elektrike dhe pér
zhurmat

4.2 Kriteret pér vendin e
instalimit

/A PARALAJMERIM

Rrezik shpérthimi!

Kur pajisja géndron né njé¢ dhomé

shumé té vogél, né rast rrjedhjeje té

garkut té ftohjes mund té krijohet njé

pérzierje gaz-ajér gé merr flaké.

» Instalojeni pajisjen vetém né njé
dhomé gé ka njé véllim té paktén
1 m® pér ¢do 8 g gaz ftohés. Sasia
e gazit ftohés tregohet né etiketén
e tipit. — Fig. B/ E

Pesha e pajisjes nga fabrika, né
varési t& modelit, mund té jeté deri
né 100 kg.

Pér t& mbajtur peshén e pajisjes
duhet gé bazamenti poshté saj té jeté
mjaftueshém i géndrueshém.

Temperatura e lejuar e dhomés

Temperatura e lejuar e dhomés varet
nga klasa klimatike e pajisjes.

Klasa klimatike jepet né etiketén e
tipit. — Fig. I/ E

Klasa Temperatura e lejuar
klimatike e dhomés

SN 10°C...32°C

N 16°C...32°C

ST 16°C...38°C

T 16°C...43°C

Pajisja éshté plotésisht funksionale
brenda temperaturés sé lejuar té
dhomés.



Kur njé pajisje e klasés klimatike SN
vihet né puné né temperatura dhome
mé té ftohta, démtimet né pajisjg

mund té pérjashtohen deri né njé
temperaturé dhome prej 5°C.

Instalimi lart dhe poshté dhe Side-
by-Side

Kur déshironi té instaloni 2 pajisje
ftohése sipér njéra-tjetrés ose né
krah té njéra-tjetrés, duhet gé midis
pajisjeve té ruani njé distancé
minimumi 150 mm. Pér pajisjet e
zgjedhura éshté i mundur njé instalim
pa distancé minimale. Pér kété pyetni
né dyganin e specializuar ose
arkitektin e kuzhinés.

4.3 Montimi i pajisjes

» Montoni pajisjen sipas manualit té
montimit té€ ofruar me pajisjen.

4.4 Pérgatitja e pajisjes pér
pérdorimin e paré

1. Higni nga pajisja broshurat e
informacioneve.

2. Higni fletét mbrojtése dhe
siguresat e transportit, p.sh. shiritat
ngjités dhe kartonét.

3. Pastroni pajisjen pér herén e paré.
- Faqge 24

4.5 Lidhja elektrike e pajisjes

1. Futni spinén e kordonit elektrik té
pajisjes né prizén né aférsi té
pajisjes.

Té dhénat e lidhjes sé pajisjes i
gjeni tek etiketa e parametrave té
tipit. = Fig. @/E

2. Kontrolloni spinén elekirike pér
géndrimin e duhur.

v Tani pajisja €shté gati pér puné.

Njohja sq

5 Njohja

5.1 Pajisja

Kétu gjeni njé pasqgyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
- Fig. @

Ndarja e ftohjes — Fage 20

Ndarja e ngrirjes = Fage 21

Ndrigimi

Vrima e brendshme e
ventilimit
Rafti i shisheve — Fage 16

Termostati i temperaturés
(koshi i ruajtjes) — Fage 18

Etiketa e tipit = Fage 30

Koshi i ruajties — Fage 16

NEE DR NS

Koshi i frutave dhe perimeve
me rregullues té lagéshtisé
- Fage 16

Koshi i ushgimeve té ngrira
- Fage 24

Kémba me rregullim té
lartésisé

Paneli i komandimit

RN | EEN
=[O

Rafti i derés pér shishet e
médha — Fage 17

Shénim Ekziston mundésia e
ndryshimeve midis pajisjes suaj dhe
figurave, pér sa i pérket pjeséve dhe
madhésisé sé tyre.

5.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t&¢ komandimit mund
té caktoni té€ gjitha funksionet e
pajisjes dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

- Fig. A
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sq Pjesét

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e ftohjes
né °C.

M)

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e
ngrirjes né °C.

Shiriti i drités tregon reagimin
né ményré vizuale.

alarm fik sinjalin akustik
paralajmérues.

o~

eco aktivizon ose caktivizon
modalitetin e kursimit té
energjisé.

holiday aktivizon ose
caktivizon modalitetin e
pushimeve "holiday".

fresh aktivizon ose caktivizon
modalitetin "Freski".

® ndez ose fik pajisjen.

e N &

super (Ndarja e ngrirjes)
aktivizon ose ¢aktivizon Super
ngrirje.

B
(=)

super (Ndarja e ftohjes)
aktivizon ose ¢aktivizon Super
ftohje.
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6 Pjesét

Pajimi pér pajisjen tuaj varet nga
modeli i saj.

6.1 Raftet

Pér t'i ndryshuar raftet sipas nevojés,
ju mund t'i higni raftet dhe t'i
vendosni né njé vend tjetér.

- "Heqja e raftit", Fage 24

6.2 Rafti i shisheve

Ruani me siguri shishet mbi raftin e
shisheve.

Pér ta ndryshuar raftin e shisheve
sipas nevojés, ju mund ta higni raftin
e shisheve dhe ta vendosni sérish
até né njé vend tjetér.

- "Hegja e raftit", Fage 24

6.3 Koshi i ruajtjes

Né koshin e ruajtjes mbizotérojné
temperatura mé té uléta sesa né
ndarjen e ftohjes. Heré pas here
mund té arrinen temperatura nén
0°C.

Pér té arritur temperatura afér 0°C né
koshin e ruajtjes, vendoseni
temperaturén né ndarjen e ftohjes né
2°C. — Fage 18

Shifrytézoni temperaturat e uléta né
koshin e ruajtjes pér té ruajtur
ushgime delikate gé prishen shpeijt,
p.sh. peshk, mish dhe sallame.

6.4 Koshi i frutave dhe
perimeve me rregullues té
lagéshtisé

Ruani frutat dhe perimet e freskéta té
papaketuara né koshin e frutave dhe
perimeve.

Frutat dhe perimet e prera vendosini
né ruajtje t€ mbuluara ose né
paketim hermetik.



Népérmijet rregulluesit té lagéshtisé
ju mund té pérshtatni lagéshtiné e
ajrit né koshin e frutave dhe
perimeve. Si rezultat, ju mund t'i ruani
frutat dhe perimet pér kohé mé té
gjaté sesa ruajtja normale.
- Fig. A
Vendosni lagéshtiné e ajrit né koshin
e frutave dhe perimeve sipas llojit
dhe sasisé sé ushgimeve pér ruajtje,
duke shtyré rregulluesin e lagéshtisé:
= | agéshti e ulét e ajrit & pér
ruajtien kryesisht té frutave, né rast
ngarkese té pérzier ose sasie té
madhe.
= | agéshti e larté e ajrit <3S pér
ruajtien kryesisht té perimeve ose
né rast sasie té vogél.

Né varési nga sasia dhe lloji i
ushgimeve né ruajtje, né koshin e
frutave dhe perimeve mund té
krijohet ujé nga kondensimi.
Largoni ujin e kondensuar me njé
peceté té thaté dhe vendosni njé
lagéshti té ulét té ajrit népérmijet
rregulluesit t& lagéshtisé.

Né ményré gé té ruhet cilésia dhe
aroma, ruajini frutat dhe perimet e
ndjeshme ndaj té ftohtit jashté
pajisjes né temperatura rreth 8°C
deri né 12°C, si p.sh. ananas,
banane, agrume, kastravecé, kunguj,
speca, domate dhe patate.

6.5 Rafti i derés

Pér ta ndryshuar raftin e derés sipas
nevojés, ju mund ta higni raftin e
derés dhe ta vendosni sérish né njé
vend tjetér.

- "Hegja e raftit t€ derés", Fage 24

6.6 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé.

Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét pér pajisjen tuaj varen nga
modeli i saj.

Pérdorimi  sq

Rafti i vezéve

Mbajini té sigurta vezét né raftin e
vezéve.

Mbajtésja e shisheve

Mbajtésja e shisheve pengon animin
e shisheve gjaté hapjes dhe mbylljes
sé derés sé pajisjes.

- Fig. A

Kutia e kubave té akullit

Prodhoni kutiné e kubave té akullit
pér té prodhuar kuba akulli.

Prodhimi i kubave té akullit
Pérdorni vetém ujé té pijshém pér
prodhimin e kubave té akullit.

1. Mbushni kutiné e kubave té akullit
né % me ujé té pijshém dhe
vendoseni né ndarjen e ngrirjes.
Lironi kutiné e kubave té ngriré té
akullit me njé objekt té fort€, p.sh.
bisht luge.

2. Pér té liruar kubat e akullit né
kutiné e akullit, mbajeni
shkurtimisht nén ujé té rrjiedhshém
ose tundeni lehté.

7 Pérdorimi bazé

7.1 Ndezja e pajisjes

1. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
- fage 15

Shénim Nése pajisja éshté fikur
mé paré népérmjet panelit té
komandimit, mbani shtypur © pér
3 sekonda.

v Pajisja fillon té ftohé.

v Tingéllon njé sinjal paralajmérues
dhe treguesi i temperaturés
pulson, sepse ndarja e ngrirjes
éshté akoma shumé e ngrohté.

17



sq Funksionet shtesé

2. Fikni sinjalin paralajmérues me
alarm.

v alarm fiket sapo arrihet temperatura
e vendosur.

3. Vendosni temperaturén gé
déshironi. > Fage 18

7.2 Udhézimet pér pérdorimin

®m Pasi e keni ndezur pajisjen, mund
té nevojiten shumé oré derisa
pajisja té arrijé temperaturén e
vendosur.

Mos futni asnjé ushgim né ruajtje
pérpara se té jeté arritur
temperatura e vendosur.

m Faget ballore té trupit nxehen
paksa pérkohésisht. Kjo
parandalon formimin e
kondensimit né zonén e
guarnicionit t& derés.

= Kur mbyllni derén, mund té krijohet
vakuum. Dera mund té hapet
sérish vetém me véshtirési. Pritni
pér nj¢ moment derisa té
balancohet presioni negativ.

7.3 Fikja e pajisjes
» Mbani shtypur © pér 3 sekonda.

7.4 Vendosja e temperaturés

Vendosja e temperaturés né
ndarjen e ftohjes

» Shtypni mbi temperaturén gé
déshironi.
Né ményré gé té arrihet
temperatura e vendosur, shtyjeni
rregullatorin e temperaturés sé
sirtarit t€ ruajtjes né pozicionin s
nga poshté. — Fage 18
Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ftohjes éshté 4°C.

18

Vendosja e temperaturés né koshin

e ruajtjes

1. Pér ta ulur temperaturén, shtyni
celésin e termostatit né drejtimin
extra cold.

2. Pér ta rritur temperaturén, shtyni
celésin e termostatit né drejtimin
cold.

- Fig. H

Vendosja e temperaturés né

ndarjen e ngrirjes

» Shtypni mbi temperaturén gé
déshironi.

Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ngrirjes éshté —18°C.

8 Funksionet shtesé

8.1 Super ftohje

Né Super ftohje ndarja e ftohjes ftoh
aqg shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ftohje pérpara
futjes sé sasive t€ médha té ushqgimit.

Shénim Kur aktivizohet Super ftohje,
mund té ndodhé rritje e nivelit té
zhurmés.

Aktivizimi i Super ftohje

» Shtypni super (Ndarja e ftohjes).
v super (Ndarja e ftohjes) ndrigon.
Shénim Pas rreth 6 orésh pajisja
rikthehet né funksionim normal.
Caktivizimi i Super ftohje

» Shtypni super (Ndarja e ftohjes).



8.2 Super ngrirje

Né Super ngrirje ndarja e ngrirjes
ftoh ag shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ngrirje 4 deri né 6
oré oré pérpara futjes sé njé sasie
ushgimesh mbi 2 kg né ndarjen e
ngrirjes.

Pér té shfrytézuar kapacitetin e
ngrirjes, pérdorni Super ngrirje.

— "Kushtet paraprake pér kapacitetin
e ngrirjes", Fage 21

Shénim Kur aktivizohet Super ngrirje,
mund té ndodhé rritje e nivelit té
zhurmés.

Aktivizimi i Super ngrirje
» Shtypni super (Ndarja e ngrirjes).
v super (Ndarja e ngrirjes) ndricon.

Shénim Pas rreth 54 orésh pajisja
rikthehet né funksionim normal.

Caktivizimi i Super ngrirje
» Shtypni super (Ndarja e ngrirjes).

8.3 Modaliteti i pushimeve
("holiday™)

Kur do té mungoni pér kohé té gjaté,
mund ta aktivizoni pajisjen né
modalitetin "Holiday", gé kursen
energji.

A\ KUJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Kur aktivizohet modaliteti i

pushimeve, temperatura né ndarjen e

ftohjes éshté mé e ngrohté. Pér

shkak té rritjes sé temperaturés

bakteret mund té shtohen dhe

ushgimet té prishen.

» Mos ruani ushgime né ndarjen e
ftohjes kur aktivizohet modaliteti i
pushimeve.

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Funksionet shtesé sq

Ndarja e ftohjes 14°C

Ndarja e ngrirjes Temperatura nuk
ndryshon

Aktivizimi i modalitetit té
pushimeve

» Shtypni holiday,
v holiday ndizet.

Caktivizimi i modalitetit té
pushimeve

» Shtypni holiday,

8.4 Modaliteti i kursimit té
energjisé

Me modalitetin e kursimit t& energjisé

ju e kaloni pajisjen né funksionim me

kursim energjie.

Pajisja i konverton automatikisht

temperaturat.

Ndarja e ftohjes 8°C

Ndarja e ngriries —-16°C

Aktivizimi i modalitetit té kursimit
té energjisé

» Shtypni eco.

v eco ndizet.

Caktivizimi i modalitetit té kursimit
té energjisé
» Shtypni eco.

8.5 Modaliteti "Freski"

Pér t'i mbajtur ushgimet té freskéta
pér mé gjaté, ju mund té aktivizoni né
pajisjie modalitetin "Freski".

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 2°C

Ndarja e ngrirjes Temperatura nuk
ndryshon
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sq Alarmi

Aktivizimi i funksionit "Freski"
» Shtypni fresh.
v fresh ndizet.

Caktivizimi i funksionit "Freski"
» Shtypni fresh.

9 Alarmi

9.1 Alarmii derés

Kur dera e pajisjes géndron hapur
pér kohé té gjaté, ndizet alarmi i
derés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
alarm pulson, shiriti i drités pulson
dhe treguesi i temperaturés i ndarjes
pérkatése pulson.

Fikja e alarmit té derés

» Mbyllni derén e pajisjes ose
shtypni alarm.

v Sinjali paralajmérues fiket.

9.2 Alarmi i temperaturés

Kur temperatura né ndarjen e ngrirjes
éshté e ngrohté, ndizet alarmi i
temperaturés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
temperatura e vendosur (ndarja e
ngrirjes), alarm dhe shiriti i dritave
pulsojné.

A\ KuJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté shkrirjes bakteret mund té

shtohen dhe ushgimi né ngrirje mund

té prishet.

» Mos i ngrini pérséri ushgimet e
ngrira g€ jané té shkrira pjesérisht
ose plotésisht.

» Ngrijini ato sérish vetém pas
zierjes ose skugjes.

» Mos shfrytézoni mé plotésisht
periudhén maksimale té ruajtjes.

20

Alarmi i temperaturés mund té ndizet

né rastet e méposhtme:

m Pajisja vihet né puné.
Futini ushgimet vetém pasi té jeté
arritur temperatura € vendosur.

m Futen sasi t&€ médha ushqgimi té
freskét.
Pérpara futjes sé sasive t€ médha
té ushqgimit aktivizoni Super ngrirje.

m Dera e ndarjes sé ngrirjes lihet
hapur pér kohé& shumé té gjaté.
Kontrolloni nése ushgimet né
ngrirje kané shkriré.

Fikja e alarmit té temperaturés

» Shtypni alarm.,
v Sinjali paralajmérues fiket.

10 Ndarja e ftohjes

Né ndarjen e ftohjes mund té ruani
mishin, sallamet, peshkun, produktet
e gqumeéshtit, vezét, ushgimet e
pérgatitura dhe produktet pér pjekje.
Temperatura mund té vendoset nga
2°C deri né 8°C.

Nga ruajtja né té ftohté, ju mund té
ruani ushgime delikate gé prishen
shpejt pér njé kohé té shkurtér deri
né mesatare. Sa mé e ulét té jeté
temperatura, ag mé gjaté géndrojné
té freskéta ushgimet.

10.1 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ftohjes

= Vendosni né ruajtje vetém ushgime
té freskéta dhe té padémtuara.

= Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik ose té mbuluara.

m Pé&r t€ mos ndikuar né garkullimin
e ajrit dhe pér té shmangur
ngrirjen e ushgimeve, Mmos |
vendosni ushgimet pérpara



vrimave té brendshme té ventilimit
ose me kontakt direkt né fagen e
pasme.

m Ushgimet dhe pijet e ngrohta Iérini
fillimisht gé té ftohen.

= Mbani parasysh datén e afatit t&
ruajtjes ose datén e konsumimit gé
jepet nga prodhuesi.

10.2 Zonat e ftohtésisé né
ndarjen e ftohjes

Né sajé té garkullimit té€ ajrit, né
ndarjen e ftohjes krijohen zona me
ftohtési té ndryshme.

Zona mé e ftohté

Zona mé e ftohté éshté né koshin e
ruajtjes.

Késhillé Ruani ushgimet delikate gé
prishen shpeijt, p.sh. peshk, sallame
dhe mish, né zonén mé té ftohté.

Zona mé e ngrohté

Zona mé e ngrohté éshté te dera lart
fare.

Késhillé Ruani kétu ushgimet gé jané
mé pak delikate, si p.sh. djathi
kackavall dhe gjalpi. Djathi e ruan mé
tej aromén e tij, ndérsa gjalpi mbetet
i buté gé té lyhet.

11 Ndarja e ngrirjes

Né ndarjen e ngrirjes ju mund té
ruani ushgime té ngrira, té& ngrini
ushqgimet tuaja dhe té prodhoni akull.
Temperatura mund té vendoset nga
—16°C deri né —24°C.

Ruajtja afatgjaté e ushgimeve duhet
kryer né temperatura —18°C ose
edhe mé té uléta.

Ndarja e ngrirjes  sq

Népérmijet ruajties né ngrirje, ju mund
té ruani pér kohé té€ gjaté ushgimet
gé prishen. Temperaturat shumé té
uléta ngadalésojné ose ndalojné
procesin e prishjes.

11.1 Kapaciteti i ngrirjes

Kapaciteti i ngrirjes tregon se ¢faré
sasie ushgimesh mund té ngrihet
plqtésisht deri né gendér dhe pér sa
oré.

Té dhénat pér kapacitetin e ngrirjes |
gjeni né etiketén e tipit. - Fig. B/ El

Kushtet paraprake pér kapacitetin

e ngrirjes

1. Rreth 24 oré pérpara futjes sé
ushgimeve té freskéta, aktivizoni
Super ngrirje.
- "Aktivizimi i Super ngrirje", Fage
19

2. Vendosini ushgimet né fillim né
koshin mé té poshtém té
ushgimeve té ngrira.

11.2 Shfrytézimi i ploté i
véllimit té ndarjes sé
ngrirjes

Mésoni sesi té futni né ndarjen e

ngrirjes sasiné maksimale té

mundshme té ushqgimit pér ngrirje.

1. Higni té gjitha pjesét e pajisjes né

ndarjen e ngrirjes. = Fage 24
2. Shtroni ushgimet direkt mbi rafte

dhe mbi bazamentin e ndarjes sé
ngrirjes.

11.3 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ngrirjes

= Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik.
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sq Ndarja e ngrirjes

= Mos lejoni kontaktin e ushgimit té
freskét pér ngrirje me ushgimet e
ngrira.

m Shpérndajeni ushgimin né njé
shtrirje t& madhe né koshat e
ushgimeve té ngrira.

m Pér té ngriré shpejt dhe me
delikatesé sasi t&é madhe ushgimi
té freskét, vendoseni até né koshin
meé té poshtém té ushgimeve té
ngrira.

= Né ményré gé ajri t& garkullojé pa
pengesa népér pajisje, shtyjeni
deri né fund koshin e ushgimeve
té ngrira.

11.4 Késhilla pér ngrirjen e
ushqimit té freskét

= Vendosni né ngrirje vetém
ushgime té freskéta dhe me cilési
té pérkryer.

= Ngrijini ushgimet té ndara né
porcione.

= Ushgimet e pérgatitura jané mé té
pérshtatshme sesa ushgimet gé
konsumohen té papérgatitura.

m Pérpara ngrirjes perimet duhen
larg, té copétohen dhe té
pérvélohen né ujé té nxehté.

m Pérpara ngrirjes, frutat duhen laré,
duhen pastruar nga bérthama dhe,
sipas rastit, t& gérohen dhe té
shtohet sheqger dhe acid askorbik
lEng.

® Ushgime té pérshtatshme pér
ngrirje jané, pér shembull,
produktet pér pjekje, peshku dhe
frutat e detit, mishi, kafshét dhe
shpendét e egér, vezét pa
IEvozhgé, djathi, gjalpi, gjiza,

ushgimet e gatshme dhe mbetjet e

ushgimeve.

m Ushgime té papérshtatshme pér
ngrirje jané, pér shembull, sallata
jeshile, rrepat, vezét me lévozhgé,
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rrushi, mollét dhe dardhat e
papérpunuara, kosi, ajka e tharét,
creme fraiche dhe majoneza.

Paketimi i ushqimeve pér ngrirje
Materiali i pérshtatshém i paketimit
dhe lloji i duhur i paketimit ruajné né
masé té konsiderueshme cilésiné e
produktit dhe shmangin djegien nga
ngrirja.

1. Vendosini ushgimet né paketim.

2. Nxirrni jashté ajrin.

3. Mbyllni paketimin né ményré
hermetike, n€ ményré gé ushqimi
té mos humbasé shijen ose gé té
mos thahet.

4. Shénoni mbi paketim pérmbajtjen
dhe datén e vendosjes né ngrirje.

11.5 Afati i ruajtjes sé
ushqimit té ngriré né

-18°C

Ushqimi Koha e
ruajtjes

Peshk, sallam, deri né 6

ushgime té muaj

pérgatitura, produkte

pér pjekje

Shpendé, mish deri né 8
muaj

Perime, fruta deriné 12
muaj

Kalendari i printuar i ngrirjes tregon
kohén maksimale té ruajties né muaj
né temperaturé —18°C.



11.6 Metodat pér shkrirjen e
produkteve té ngrira

A\ KuJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté shkrirjes bakteret mund té

shtohen dhe ushgimi né ngrirje mund

té prishet.

» Mos i ngrini pérséri ushgimet e
ngrira g€ jané té shkrira pjesérisht
ose plotésisht.

» Ngrijini ato sérish vetém pas
zierjes ose skugjes.

» Mos shfrytézoni mé plotésisht
periudhén maksimale té ruajtjes.

= Shkrini né ndarjen e ftohjes
ushgimet shtazore, p.sh. peshk,
mish, djathé dhe gjizé.

m Shkrijeni bukén né temperaturén e
ambientit.

m Pérgatitni né mikrovalé, né furré
ose né sobé ushgimet pér konsum
té menjéhershém.

Shkrirja  sq

12 Shkrirja

12.1 Shkrirja né ndarjen e
ftohjes

Ndarja e ftohjes e pajisjes suaj
shkrihet né ményré automatike.

12.2 Shkrirja né ndarjen e
ngrirjes

Né sajé té sistemit plotésisht

automatik "NoFrost", ndarja e ngrirjes

nuk zé& akull. Shkrirja nuk éshté e
nevojshme.

13 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré g€ pajisja t&€ géndrojé
funksionale pér kohé té gjaté,
pastrojeni dhe kujdesuni pér t& me
kujdes.

Pastrimi i vendeve té paarritshme
duhet kryer nga shérbimi i klientit.
Pastrimi nga shérbimi i klientit mund
té keté shpenzime.

13.1 Pérgatitja e pajisjes pér
pastrimin

1. Fikni pajisjen. » Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

Higni spinén e kordonit elekirik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Higni té gjitha ushgimet dhe
vendosini né ruajtje né njé vend té
ftohté.

Nése ka, vendosni mbi ushgime
pllakat e ftohjes.

4. Higni nga pajisja té gjitha pjesét e
pajimit dhe aksesorét e saj.

- faqge 24
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sq Pastrimi dhe kujdesi
13.2 Pastrimi i pajisjes

/A PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elekitrike.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

Futja e Iéngjeve te ndricimi, né

elementet e komandimit ose né

vrimat e brendshme té ventilimit
mund té jeté e rrezikshme.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té futet
te ndri¢imi, tek elementet e
komandimit ose né vrimat e
brendshme té ventilimit.

VINI RE!

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té€ démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé
pérmbajné shumé alkool.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢cngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

1. Pérgatitni pajisjen pér procesin e
pastrimit. = Fage 23

2. Lani pajisjen, pjesét e pajimit,
pjesét e aksesoréve dhe
guarnicionet e dyerve me njé
peceté té buté, me ujé té vakét
dhe njé detergjent enésh me pH
neutral.

3. Thajeni miré mé pas me njé
peceté té buté e té thaté.

4. Futni né vend pjesét e pajimit.

5. Lidhni pajisjen me rrjetin elekirik.
- fage 15
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6. Vendosni pérséri brenda ushqgimet.

13.3 Heqja e pjeséve té
pajimit

Nése déshironi gé t'i pastroni miré

pjesét e pajimit, higini ato nga pajisja.

Hegja e raftit

» Térhigeni raftin jashté dhe higeni.
- Fig. @

Hegja e raftit té derés

» Ngrini lart raftin e derés dhe
higeni.
- Fig.

Hegja e koshit té ruajtjes

1. Térhigeni jashté deri né fund
koshin e ruajtjes.

2. Ngrijeni lart koshin e ruajtjes né
pjesén pérpara @ dhe higeni @.
- Fig. H

Heqja e koshit té frutave dhe
perimeve

1. Térhigni jashté deri né fund koshin
e frutave dhe perimeve.

2. Ngrini lart koshin e frutave dhe
perimeve né pjesén pérpara @ dhe
higeni @.

- Fig. €

Hegja e koshit té ushgimeve té

ngrira

1. Térhigeni jashté deri né fund
koshin e ushgimeve té ngrira.

2. Ngrijeni lart koshin e ushgimeve té
ngrira né pjesén pérpara @ dhe
higeni @.

— Fig. i1

Heqja e kapakut ballor té koshit

Kapakun ballor té koshit né koshin e
frutave dhe perimeve mund ta higni
pér pastrim mé té lehté.



Pastrimi dhe kujdesi sq

» Shtypni grepat anésoré té kapjes
sé koshit ® dhe shképutni
kapakun ballor t& koshit nga koshi
<rge ané té njé lévizjeje rrotulluese

~ Fig. EE
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14 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

A\ PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété
géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té€ pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekitrik i pajisjes, atéheré ai duhet t& zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nuk ftoh, Eshté aktivizuar modaliteti i ekspozimit.
treguesit dhe ndri¢imi 1. Mbani shtypur super (Ndarja e ftohjes) 9 deri né 11
ndizen. sekonda, derisa té tingéllojé njé sinjal akustik.
2. Kontrolloni pas njé kohe té shkurtér nése pajisja
ftoh.
Ndrigcimi LED nuk Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
funksionon. » Telefononi shérbimin e klientit.

Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese t€ pikave té shérbimit té klientit.

Faget anésore té Nuk éshté defekt. Népér faget anésore kalojné tuba
pajisjes jané té gé nxehen gjaté procesit té ftohjes. Mobiliet gé prekin
ngrohta. pajisjen nuk démtohen nga nxehtésia.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.
Tingéllon njé sinjal Dera e ndarjes sé ftohjes éshté e hapur.
paralajmérues, » Mbyllni derén e ndarjes sé ftohjes.
treguesi |

temperaturés (ndarja
e ftohjes), alarm dhe
shiriti i dritave
pulsojné.

Eshté aktivizuar alarmi
i derés.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues,
trequesi |
temperaturés (ndarja
e ngrirjes), alarm dhe
shiriti i dritave
pulsojné.

Eshté aktivizuar alarmi
i derés.

Dera e ndarjes sé ngrirjes éshté e hapur.
» Mbyllni derén e ndarjes sé ngrirjes.

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues,
temperatura e
vendosur (ndarja e
ngrirjes) dhe alarm
dhe shiriti i dritave
pulsojné.

Eshté aktivizuar alarmi
i temperaturés.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
» Shtypni alarm.
v Alarmi do té fiket.

Zgavrat e jashtme té ajrimit jané mbuluar.
» Higni pengesat nga zgavrat e jashtme té ajrimit.

Jané futur sasi t& médha ushgimi té freskét.
» Mos e tejkaloni kapacitetin e ngrirjes.
— "Kapaciteti i ngrirjes”, Fage 21

Temperatura e
vendosur nuk arrihet.

Shkrirja plotésisht
automatike nuk
funksionon mé.

Dera e ndarjes sé ngrirjes ka gené hapur pér kohé té
gjaté. Serpentina (krijuesi i ftohtésisé) né sistemin
"NoFrost" ka zé&né shumé akull.

Kérkesé: Izoloni miré ushgimet e ngrira dhe vendosini

né njé vend té freskét.

1. Fikni pajisjen. = Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén
né kutiné e siguresave.

3. Largoni nga muri fagen e pasme té pajisjes.

4. Hapni derén e pajisjes.

v Pas rreth 20 minutash, uji i shkrirjes fillon té rriedhé
né tasin e avullimit né pjesén e pasme té pajisjes.
- Fig. EA

5. Pér t& shmangur derdhjen e ujit nga tasi i avullimit,
thitheni ujin e shkrirjes me sfungjer.
Serpentina ka shkriré kur né tasin e avullimit nuk
vien mé ujé nga shkrirja.

6. Pastroni hapésirén e brendshme té pajisjes. — Fage
24

7. Ndizni pérséri pajisjen. — Fage 17
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Temperatura devijon
shumé nga vlera e
vendosur.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
1. Fikni pajisjen. —» Fage 18
2. Ndizni pérséri pajisjen pas rreth 5 minutash. — Faqge
17
- Kur temperatura €shté shumé e ngrohté,
kontrolloni sérish temperaturén pas disa orésh.
— Kur temperatura €shté shumé e ftohtg, kontrolloni
sérish temperaturén né ditén mé pas.

Mbi sipérfagen e
pajisjes dhe né raftet
brenda pajisjes
formohet ujé nga
kondensimi.

Uji gé pérmban ajri i ngrohté dhe i lagésht

kondensohet né sipérfaget e ftohta té€ pajisjes.

1. Fshini ujin me njé lecké té buté e té thaté.

2. Hapeni pajisjen sa mé shkurt gé té jeté e mundur.

3. Sigurohuni gé pajisja éshté gjithmoné e mbyllur sic
duhet.

Pajisja gumézhin,
férshéllen, zukat,
gurgullon, klikon ose
kércet.

Nuk éshté defekt. Nj& motor &shté duke punuar, p.sh.
grupi i ftohjes, ventilatori. Gazi i ftohjes garkullon
népér tuba. Motori, celési ose elektrovalvulat ndizen
ose fiken. Kryhet shkrirja automatike.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.

Pajisja bén zhurma.

Pajisja nuk éshté e niveluar.
» Niveloni pajisjen me ndihmén e njé niveli me léng
dhe t&€ kémbéve me fileté.

Pajisja nuk géndron e liré.
» Respektoni distancat minimale pér pajisjen.

Pjesét e pajimit IEkunden ose ngecin.
» Kontrolloni pjesét e hegshme té pajimit dhe
vendosini ato sérish né vend.

Shishet ose enét prekin me njéra-tjetrén.
» Ndani nga njéra-tjetra shishet ose enét.

Eshté aktivizuar Super ngrirje.
Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.
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14.1 Ndérprerja e energjisé

Gjaté njé ndérprerjeje té energjisé
elektrike temperatura né pajisje rritet,
késhtu gé si rezultat shkurtohet koha
e ruajtjes dhe cilésia e ushgimeve té
ngrira ulet.

Né seksionin e t& dhénave teknike né
fagen toné té internetit do té gjeni
kohén e ruajtjes sé ushgimeve té
ngrira né rast té njé defekti.

Shénime

m Gjaté njé ndérprerjeje té energjisé
elektrike hapeni mundésisht sa mé
rrallé pajisjen dhe mos futni
brenda saj ushgime té tjera.

= Kontrolloni cilésiné e ushgimit
direkt pas ndérprerjes sé
energjisé.

— Hidheni ushqgimin e ngriré gé ka
shkriré dhe &shté mé i ngrohté
se 5°C.

— Zieni ose skugni ushgimin e
ngriré gé ka shkriré paksa dhe
mé pas konsumojeni ose
vendoseni até sérish né ngrirje.

14.2 Kryerja e vetétestimit té

pajisjes

1. Fikni pajisjen. — Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Kryeni pérséri lidhjen elektrike té
pajisjes pas 5 minutash. — Fage
15

4. Brenda 10 sekondave pas lidhjes
elektrike, mbani shtypur super
(Ndarja e ftohjes) pér 3 deri né 5
sekonda, derisa té tingéllojé njé
sinjal akustik.

v Kur pas pérfundimit té vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 2 sinjale
akustike dhe treguesi i

Ruajtja dhe hedhja sq

temperaturés tregon temperaturén
e vendosur, atéheré pajisja juaj
éshté né rregull. Pajisja kalon né
funksionim normal.

v Kur pas pérfundimit t& vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 5 sinjale
akustike dhe treguesit LED té
treguesit t& temperaturés ndricojné
me nivel t& ndryshém drite, njoftoni
shérbimin e klientit. Treguesi LED
orientojné shérbimin e klientit me
udhézime pér defektin ekzistues.

15 Ruajtja dhe hedhja

15.1 Nxjerrja e pajisjes jashté
pune

1. Fikni pajisjen. = Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti

elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik

ose fikni siguresén né kutiné e

siguresave.

Higni té gjitha ushgimet.

Pastroni pajisjen. — Fage 24

5. Pér té garantuar ajrimin e
hapésirés sé brendshme, |éreni
pajisjen hapur.

» o

15.2 Hedhja e pajisjes sé
vjetér

Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen |8ndé té para té vlefshme.

/A PARALAJMERIM

Rrezik démesh né shéndet!

Fémijét mund té bllokohen brenda né

pajisje dhe té rrezikojné jetén.

» Mos i higni raftet dhe kutité nga
pajisja pér té penguar gé fémijét té
futen brenda.
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» Mbani larg fémijét nga pajisja jo né
gjendje pune.

A\ PARALAJMERIM

Rrezik zjarri!

Nése tubacionet jané t& démtuara,

mund té€ clirohet freon i ndezshém

dhe gaze t&€ démshme e t&€ marrin

flaké.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e
qarkut té freonit.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t&€ komunés
ose qgytetit.

shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

ﬁ Ky aparat pérmban
——
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16 Shérbimi i klientit

Informacionet e detajuara rreth
periudhés sé garancisé dhe kushteve
té garancisé né vendin tuaj i gjeni te
shérbimi yné i klientit, shitési juaj ose
né fagen toné té internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit (FD) i pajisjes
suaj.

Té dhénat e kontaktit té shérbimit pér
klientin i gjeni né listén bashkélidhur
té pikave té shérbimit pér klientin ose
né fagen toné té internetit.

16.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin
e prodhimit (FD) e gjeni né tabelén e
modelit té pajisjes.

- Fig. @1/ Hl

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit t& kujdesit pér klientin.

17 Té dhéna teknike

Lloji i gazit ftohés, véllimi i
shfrytézueshém dhe specifikimet e
tjera teknike i gjeni né etiketén e tipit.
- Fig. @1/ &l
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Bezbednost sr

1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 OpsSte napomene

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

m Ukoliko postoji ostecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.2 Namenska upotreba

Ovaj uredaj upotrebljavajte samo:

m 7a hladenje i zamrzavanje namirnica i za pripremu kockica leda.

m y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog
okruzenija.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihiCkim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obucCene za
bezbedno koris¢enje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Cigdéenje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

1.4 Bezbedan transport

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Zbog velike tezine uredaja, prilikom podizanja moze doc¢i do po-
vreda.

» Nemojte sami da podizete ureda,.
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sr Bezbednost
1.5 Bezbedna instalacija

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuCi i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocCici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uticnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kuc¢ne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

» Uredaj nikad ne sme da se napaja putem eksternog sklopnog
uredaja npr. sata za austomatsko ukljucivanje ili daljinskog
upravljanja.

» Kada je uredaj ugraden, mrezni prekida¢ mreznog priklju¢nog
voda mora da bude dostupan ili, ukoliko slobodan pristup nije
mogud, u fiksno sprovedenoj elektricnoj instalaciji se mora ugra-
diti svepolni mehanizam za razdvajanje, u skladu sa uslovima in-
stalacije.

» Prilikom postavljanja uredaja vodite raCuna da se mrezni pri-
kljucni vod ne zaglavi ili osteti.

Ostecena izolacija mreznog priklju¢nog voda predstavlja izvor

opasnosti.

» Mrezni priklju¢ni vod nikad se ne sme dovoditi u kontakt sa
izvorima toplote.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Ako su otvori za ventilaciju uredaja zatvoreni, ukoliko dode do cu-

renja iz rashladnog kruznog toga, moze nastati zapaljiva meSavina

gasa i vazduha.

» Nemojte zatvarati otvore za ventilaciju na kucistu uredaja ili
ugradnom kucistu.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.
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» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne prikljucne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujni adapteri mogu

da se pregreju i da izazovu pozar.

» Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujne adaptere
nemojte pozicionirati na zadnjoj strani uredaja.

1.6 Bezbedna upotreba

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

» Za Ciscenje uredaja nemojte da koristite Cistac na paru ili Sistac
pod visokim pritiskom.

/A UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Usled ostecenja rashladnog kruga moze da iscuri rashladno sred-

stvo i da eksplodira.

» Za ubrzanje procesa otapanja nemojte koristiti druga mehanic-
ka sredstva ili druga sredstva osim ona koja je proizvodac pre-
porucio.

» Namirnice koje su se zaledile uz nesto odvojite tupim predme-
tom, npr. drSkom drvene kasSike.
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Proizvodi sa zapaljivim gasovima, npr. sprej, i eksplozivhe materije

mogu da eksplodiraju.

» U uredaju je zabranjeno Cuvanje proizvoda sa zapaljivim gasovi-
ma i eksplozivnim materijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Elektricni uredaji unutar uredaja, npr. grejaci ili elektri¢ni aparati za
pripremu leda, mogu da izazovu pozar.

» Unutar uredaja ne smeju da rade elektricni uredaji.

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Moze da dode do pucanja posuda sa gaziranim pic¢ima.

» U pregradi za zamrzavanje nemojte da Cuvate posude sa gazi-
ranim pic¢ima.

Povreda ociju usled curenja zapaljivog rashladnog sredstva i Stet-

nih gasova.

» Ne oStecujte cevi cirkulacionog kruga rashladnog sredstva niti
izolaciju.

Uredaj moze da se prevrne.

» Nemojte se penijati ili oslanjati na postolje, elemente za izvlace-
nje ili vrata.

/A UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!
Pojedinacni delovi zadnjeg dela uredaja se zagrevaju tokom rada.
» Nikada nemojte da dodirujete vrele delove.

/A UPOZORENJE - Opasnost od promrzlina!

Kontakt sa zamrznutim namirnicama i hladnim povrSinama moze

da prouzrokuje opekotine usled hladnoce.

» Zamrznute namirnice nemojte stavljati u usta odmah nakon va-
denja iz pregrade za zamrzavanje.

» |zbegavajte duzi dodir koze sa zamrznutim namirnicama, ledom
I povrSinama u pregradi za zamrzavanje.
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/A\ OPREZ - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Kako biste izbegli kontaminaciju namirnica morate postovati sle-

deca uputstva.

» Kada se vrata otvore na duze vreme, moze doc¢i do znatnog po-
rasta temperature u pregradama uredaja.

» Redovno Cistite povrSine koje mogu doc¢i u dodir sa namirnica-
ma i pristupacnim odvodnim sistemima.

» Sirovo meso i ribu drzite u adekvatnim posudama u frizideru ta-
ko da ne dodiruje druge namirnice ili da ne kaplje na njih.

» Ukoliko je frizider/zamrziva¢ duze vreme prazan, ureda;j iskljuci-
te, otopite, odistite i ostavite vrata otvorena kako ne bi doslo do
pojave budi.

Delovi uredaja od metala ili sa metalnim izgledom mogu da sadr-

ze aluminijum. Kada kisele namirnice dodu u kontakt sa aluminiju-

mom, joni aluminijuma mogu da predu na namirnice.

» Kontaminirane namirnice nemojte jesti.

1.7 Ostecéen uredaj

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati oSteceni uredaj.

» Nikada nemojte povlaciti mrezni prikljucni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utika¢ mreznog
prikljuénog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostec¢en, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucCite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. = Stranica 55

Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.
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» Da bi se sprecCile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog pri-
klju¢nog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisniCka slu-
Zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

/A

Ukoliko su cevi oste¢ene, mogu da iscure zapljivo rashladno sred-

stvo i Stetni gasovi i da se zapale.

» Vatru i izvore paljenja ne priblizavajte uredaju.

» Provetrite prostoriju.

» IskljucCite uredaj. — Stranica 44

» |zvucite mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osi-
guracC u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. = Stranica 55
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2 Izbegavanje materijal-
nih Steta

PAZNJA!

Zaglavljivanje toC¢ki¢a uredaja moze

da osteti pod kada pomerate ureda,.

» Uredaj transportujte ru¢nim kolici-
ma.

» Prilikom pomeranja uredaja koristi-
te zastitu za pod i ne vrsite cik-cak
pokrete.

Koriséenjem postolja, elemenata za

izvlacenje ili vrata uredaja kao povrSi-

ne za sedenje ili penjanje, uredaj se
mozZe oStetiti.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na
postolje, elemente za izvlaCenje ili
vrata.

Usled zaprljanja uljem ili masnoc¢om,

plasti¢ni delovi i zaptivke vrata mogu

da postanu porozni.

» Plasti¢ne delove i zaptivke vrata
odrzavajte u Sistom stanju tako da
budu bez masti i ulja.

Delovi uredaja od metala ili sa metal-

nim izgledom mogu da sadrze alumi-

nijum. Aluminijum reaguje u kontaktu
sa kiselim namirnicama.

» U uredaju nemojte da drzite neza-
pakovane namirnice.

3 Zastita zivotne sredine
i Stednja

3.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-

Ze se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

|lzbegavanje materijalnih Steta sr

3.2 Stednja energije

Ako se pridrzavate ovih napomena,
va$ uredaj ¢e troSiti manje struje.

Izbor mesta postavke

m Uredaj za$titite od direktnog zrace-
nja sunca.

m Uredaj postavite na Sto veéem ra-
stojanju od grejnih tela, Sporeta i
ostalih izvora toplote:

— Ostvarite 30 mm odstojanja od
elektri¢nih Sporeta ili Sporeta na
gas.

— Ostvarite 300 mm odstojanja od
Sporeta na loz-ulje ili ugalj.

= QOstvarite malo bo¢no rastojanje ka
zidu.

m Nikada ne prekrivajte ventilacione
otvore i ne stavljajte nista ispred
njin.

Stednja energije prilikom

koriséenja

Napomena: Raspored delova opre-

me nema nikakvog uticaja na potro-

Snju energije uredaja.

m Uredaj samo kratko otvorite i pa-
Zljivo ga zatvorite.

= Nemojte nikada pokrivati ili zatva-
rati otvore za ventilaciju ili spolja-
Snje ventilacione otvore.

= Kupljene namirnice transportujte u
rashladnoj torbi i brzo ih stavite u
uredaj.

m Pre skladistenja ostavite tople na-
mirnice i napitke da se ohlade.

m Da biste iskoristili hladno¢u zamr-
znutih namirnica, stavite zamrznute
namirnice u pregradu za hladenje
da se odlede.

= [zmedu namirnica i zadnjeg zida
uvek ostavite malo slobodnog me-
sta.

Rezim mirovanja
Kada se uredaj ne koristi, displej au-
tomatski prelazi u rezim mirovanja.

39



sr Postavljanje i prikljucivanje

U rezimu mirovanja se osvetljenost
komandnog polja se redukuje i sve-
tlosna traka svetli.

Kada ponovo koristite displej ili otvo-
rite vrata, rezim mirovanja se deaktivi-
ra.

Svetlosnu traku mozete da iskljucite
za rezim mirovanja.

Ukljucivanje svetlosne trake

» Drzite 2° + 8° 3 sekunde pritisnu-
to, dok se ne oglasi zvucni signal.

Isklju€ivanje svetlosne trake

» Drzite 2° + 8° 3 sekunde pritisnu-
to, dok se ne oglasi zvucni signal.

4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove, da li imaju transportna oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Ako imate primedbe, obratite se pro-
davcu kod kojeg ste kupili uredaj ili
se obratite nasoj korisni¢koj sluzbi

— Stranica 55.

Obim isporuke se sastoji od sledecih
delova:

m Samostojeci uredaj

Oprema i pribor’

Uputstvo za montazu

Uputstvo za upotrebu

Spisak korisniCkih servisa
Garantni list?

Energetska etiketa

Informacije o potrosnji energije |
buci

Nije dostupno u svim zemljama
40

U zavisnosti od opremljenosti uredaja

4.2 Kriterijumi za mesto po-
stavke

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Ukoliko uredaj stoji u maloj prostoriji,

ukoliko dode do curenja iz rashlad-

nog kruznog toka moze nastati zapa-
liiva meSavina od gasa i vazduha.

» Uredaj postavite samo u prostoriji
koja ima zapreminu od 1 m® na sv-
kih 8 g rashladnog sredstva. Koli-
dina rashladnog sredstva se nalazi
na tipskoj plocici. = SI. B/ E

U zavisnosti od modela, fabri¢ka tezi-
na uredaja moze da iznosi do

100 kg.

Podloga mora da bude dovoljno sta-
bilna kako bi mogla da nosi tezinu
uredaja.

Dozvoljena temperatura u
prostoriji

Dozvoljena temperatura u prostoriji
zavisi od klimatske klase uredaja.
Klimatska klasa je prikazana na tip-
skoj plocici. » SI. B/

Klimatska Dozvoljena tempera-
klasa tura u prostoriji

SN 10 °C...32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

Uredaj je funkcionalan unutar dozvo-
Ijgnog opsega temperature u prosto-
riji.



Ako se uredaj sa klimatskom klasom
SN upotrebljava pri nizim temperatu-
rama u prostoriji, oSte¢enja uredaja
mogu da se iskljuCe sve do tempera-
ture u prostoriji od 5 °C.

Postavka Over and Under i Side-
by-Side

Ako Zelite da postavite 2 rashladna
uredaja jedan iznad ili pored drugog,
odstojanje izmedu uredaja mora da
bude najmanje 150 mm. Za pojedine
uredaje je moguce postavljanje bez
minimalnog rastojanja. O tome pitajte
prodavca ili planera kuhinja.

4.3 Montaza uredaja

» Uredaj montirajte prema priloze-
nom uputstvu za montazu.

4.4 Priprema uredaja za prvu
upotrebu

1. lzvadite informativni materijal.

2. Uklonite zastitne folije i osigurade
za transport, npr. lepljive trake i
karton.

3. Ogistite uredaj prvi put.

— Stranica 49

4.5 Elektri¢no prikljucivanje
uredaja

1. Mrezni utikag mreznog priklju¢nog
voda uredaja utaknite u uti¢nicu u
blizini uredaja.

Podaci o priklju€ivanju nalaze se

na plodici sa oznakom tipa.
- S 0/HE

2. Proverite da li mrezni utika¢ &vrsto
naleze.

v Uredaj je sada spreman za rad.

Upoznavanje sa uredajem sr

5 Upoznavanje sa ureda-
jem

5.1 Uredaj

Ovde ¢ete naci pregled sastavnih de-
lova uredaja.
-S|

Pregrada za hladenje
— Stranica 46

Pregrada za zamrzavanje
— Stranica 47

Osvetlienje

Unutrasnji otvor za ventilaciju

Pregrada za flase
— Stranica 42

Regulator temperature (posu-
da za skladistenje)

— Stranica 44

Tipska plocica

— Stranica 55

Posuda za skladistenje

— Stranica 42

Posuda za voce i povrée sa
regulatorom vlaznosti
— Stranica 42

Posuda za zamrznute namirni-
ce — Stranica 50

Nogar sa navojem

~ eIl o >

& &

Komandno polje

Polica za vrata za velike povr-
Sine — Stranica 43

=
=100

Napomena: Zavisno od opremljenosti
i veliCine, moguca su odstupanja iz-
medu vaSeg uredaja i slika.
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5.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.
-S.HA

Prikazuje podegenu tempera-
turu pregrade za hladenje
u °C.

S

Prikazuje podesSenu tempera-
turu pregrade za zamrzavanje
u °C.

Svetlosna traka pruza opticku
povratnu informaciju.

alarm iskljuCuje zvuéno upozo-
renje.

eco ukljucuje ili iskljuuje re-
zim za Stednju energije.

holiday ukljucuje ili iskljucuje
rezim za godisnji odmor.

fresh ukljuCuje ili iskljuCuje re-
Zim za svezinu.

® ukljucuije ili iskljucuje ure-
daj.

DEREEEE

super (pregrada za zamrzava-
nje) ukljucuje ili iskljucuje Su-
per zamrzavanje.

B
(=)

super (pregrada za hladenje)
ukljucuije ili iskljuCuje Super
hladenje.

6 Oprema

Oprema vaseg uredaja zavisi od mo-
dela.

6.1 Polica za odlaganje

Kako biste police za odlaganje me-
njali prema vaSim potrebama, mozete
da izvadite policu i ponovo je postavi-

42

te na drugom mestu.
— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 50

6.2 Pregrada za flase

FlaSe skladistite, na sigurno, u pre-
gradu za flaSe.

Kako biste policu za flaSe menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za flasSe i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 50

6.3 Posuda za skladistenje

U posudi za skladistenje vladaju nize
temperature nego u pregradi za hla-
denje. Temperature mogu povreme-
no dosegnuti vrednosti ispod 0 °C.
Kako bi se postigle temperature blizu
0 °C u posudi za skladistenje, tem-
peraturu pregrade za hladenje pode-
site na 2 °C. — Stranica 44

NiZze temperature u posudi za skladi-
Stenje iskoristite za drzanje lako kvar-
ljivih namirnica, npr. ribe, mesa i su-
homesnatih proizvoda.

6.4 Posuda za voce i povrée
sa regulatorom vlaznosti

Sveze voce i povrée drzite nezapako-
vano u posudi za voce i povrée.
IseCeno voce i povrée Cuvajte pokri-
veno ili hermeticki zatvoreno.

Preko regulatora vlaznosti moZze da
se podesi vlaznost vazduha u posudi
za voce i povrée. Na taj nacdin sveze
voce i povrée mozete da Cuvate duze
nego inace.

- SLH



PodeSavanje vlaznosti vazduha u

posudi za voce i povrée u skladu sa

vrstom i koli¢inom namirnica koje

treba skladistiti pomocu pomeranja

regulatora za vlaznost:

= Niska vlaznost vazduha ¢ kod
skladistenja pretezno voca, skladi-
Stenja mleka ili velikog opterece-
nja.

= Visoka vlaznost vazduha < db kod
skladiStenja pretezno povréa ili ma-
log opterecenja.

U zavisnosti od koli¢ine i vrste uloze-
nih namirnica, u posudi za voce i po-
vrée se moze pojaviti kondenzat.
Kondenzat obriSite suvom krpom |
pomocdu regulatora viaznosti podesite
nisku vlaznost vazduha.

Kako bi se oCuvali kvalitet i aroma,
voce i povrce koje je osetljivo na ni-
ske temperature drZite van uredaja
na temperaturama od otprilike 8 °C
do 12 °C, npr. ananas, banane, citru-
sno voce, krastavac, tikvice, paprika,
paradajz i krompir.

6.5 Polica za vrata

Kako biste policu za vrata menjali
prema vasim potrebama, moZete da
izvadite policu za vrata i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za vrata”,

Stranica 50

6.6 Pribor

Koristite originalni pribor. On je speci-
jalno prilagoden za vas$ uredaj.

Pribor za va$ uredaj zavisi od mode-
la.

Pregrada za jaja

Jaja Cuvajte na sigurnom u pregradi
za jaja.

rukovanje sr

Drzac za flase

Drzac za flaSe spredava da se flase
prevrnu kada otvarate ili zatvarate
vrata.

-S. A

Posuda za kockice leda

Koristite posudu za kockice leda da
napravite kockice leda.

Pravljenje kockica leda

Za pripremu kockica leda koristite is-

kljudivo vodu za pice.

1. % posude za kockice leda napuni-
te pijadom vodom i stavite posudu
u pregradu za zamrzavanje.

Posudu za kockice leda koja se
zamrzne za dno odvajajte samo tu-
pim predmetom, npr. drskom kasi-
ke.

2. Za odvajanje kockica leda, posudu
za kockice leda kratko stavite is-
pod tekuce vode ili je blago zao-
krenite.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljuéivanje uredaja

1. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 41

Napomena: Ukoliko je uredaj pret-
hodno iskljucen preko komandnog
polja, drzite © pritisnuto na 3 se-
kundi.

v Uredaj pocinje da hladi.

v OglaSava se zvuk opozorenja i pri-
kaz temperature treperi, jer je pre-
grada za zamrzavanje joS suvise
topla.

2. Iskljucite zvu€no upozorenje pomo-
éu alarm.

v Kad se dostigne podesena tempe-
ratura, alarm se gasi.
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3. Podesite Zeljenu temperaturu.
— Stranica 44

7.2 Napomene za rad

m Kada ukljugdite uredaj, potrebno je i
do nekoliko sati za postizanje po-
deSene temperature.

Namirnice nemojte skladistiti pre
nego Sto se postigne podeSena
temperatura.

® Prednje strane kucista se kratko-
ro¢no zagrevaju u neznatnoj meri.
Time se sprecava stvaranje kon-
denzata u podrudju zaptivke vrata.

m Kada zatvorite vrata, moze nastati
potpritisak. Vrata mogu samo te-
Sko ponovo da se otvore. Sadekaj-
te momenat dok se potpritisak ne
ujednacdi.

7.3 Iskljuéivanje uredaja
» Drzite pritisnuto ® na 3 sekunde.

7.4 Podesavanje temperature

Podesavanje temperature
pregrade za hladenje

» Pritisnite na Zeljenu temperaturu.

Za postizanje podesene tempera-
ture, regulator temperature posude
za odlaganje pomerite na polozaj
s odozdo. — Stranica 44
Preporu¢ena temperatura u pre-
gradi za hladenje iznosi 4 °C.

Podesavanje temperature posude

za skladistenje

1. Da biste snizili temperaturu, regula-
tor temperature pomerite u smeru
extra cold.

2. Da biste povedali temperaturu, re-
gulator temperature pomerite u
smeru cold.

- SLH
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Podesavanje temperature

pregrade za zamrzavanje

» Pritisnite na Zeljenu temperaturu.
PreporuCena temperatura u pre-

gradi za zamrzavanje iznosi
-18 °C.

8 Dodatne funkcije

8.1 Super hladenje

Kod Super hladenje, pregrada za hla-
denje se hladi u §to vecoj mogucoj
meri.

Ukljugite Super hladenje pre skladi-
Stenja velikih koli¢ina namirnica.

Napomena: Kada je uklju¢eno Super
hladenje, moze doci do pojacane bu-
ke.

Ukljuéivanje Super hladenje

» Pritisnite super (pregrada za hlade-
nje).

v Super (pregrada za hladenje) svetli.

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr. 6 sa-
ti.

Iskljuéivanje Super hladenje

» Pritisnite super (pregrada za hlade-
nje).

8.2 Super zamrzavanje

Pregrada za zamrzavanje se kod Su-
per zamrzavanje hladi u Sto vecoj
mogucoj meri.

Ukljucite Super zamrzavanje 4 do

6 sati pre skladistenja koli¢ine namir-
nica vece od 2 kg u pregradu za za-
mrzavanje.

Kako biste iskoristili kapacitet zamr-
zavanja, koristite Super zamrzavanje.
— "Preduslovi za kapacitet zamrzava-
nja", Stranica 47



Napomena: Kada je ukljuceno Super
zamrzavanje, moze dodi do pojacane
buke.

Ukljuéivanje Super zamrzavanje

» Pritisnite super (pregrada za zamr-
zavanje).

v super (pregrada za zamrzavanje)
svetli.

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr.
54 sati.

Iskljuéivanje Super zamrzavanje

» Pritisnite super (pregrada za zamr-
zavanje).

8.3 Rezim za godisnji odmor

Kada ste duze odsutni, na uredaju
mozete da ukljucite rezim za godisnji
odmor koji Stedi energiju.

A\ OPREz

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Dok je uklju¢en rezim za godisnji od-

mor, pregrada za hladenje se zagre-

va. Kao posledica poviSene tempera-

ture, mogu da se razmnoze bakterije

i da propadnu namirnice.

» Kada je uklju¢en rezim za godisnji
odmor, nemoijte skladistiti namirni-
ce u pregradi za hladenje.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 14 °C

denje

Pregrada za za- Temperatura ne-
mrzavanje promenjena

Ukljuéivanje rezima za godisnji
odmor

» Pritisnite holiday,

v holiday svetli.

Dodatne funkcije sr

Isklju€ivanje rezima za godisSnji
odmor
» Pritisnite holiday,

8.4 Rezim za Stednju energije

Pomodu reZzima za Stednju energije
prebacujete uredaj u rezim rada sa
Stednjom energije.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 8 °C
denje

Pregrada za za-
mrzavanje

-16 °C

Ukljuc€ivanje rezima za Stednju
energije:

» Pritisnite eco.

v eco svetli.

Isklju€ivanje rezima za stednju
energije:
» Pritisnite eco.

8.5 Rezim za odrzavanje sve-
zine

Kako bi namirnice ostale duze sveze,

na uredaju mozete da ukljucite rezim

za odrzavanje svezine.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 2 °C

denje
Pregrada za za- Temperatura ne-
mrzavanje promenjena

Ukljuc€ivanje rezima za odrzavanje
svezine

» Pritisnite fresh.

v fresh svetli.
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Isklju€ivanje rezima za odrzavanje
svezine

» Pritisnite fresh.

9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Kada su vrata uredaja duze vreme
otvorena, ukljucuje se alarm za vrata.
Oglasava se zvucni signal upozore-
nja, alarm treperi, svetlosna traka tre-
peri i prikaz temperature doti¢ne pre-
grade treperi.

Iskljuéivanje alarma za vrata

» Zatvorite vrata uredaja ili pritisnite
alarm.

v Zvuéno upozorenje je iskljugeno.

9.2 Alarm za temperaturu

Kada je pregrada za zamrzavanje
previSe zagrejana, ukljuCuje se alarm
za temperaturu.

Oglasava se zvucni signal upozore-
nja, podesSena temperatura (pregrada
za zamrzavanje), alarm i svetlosna tra-
ka trepere.

A\ OPREZ

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Prilikom odmrzavanja moze doci do

razmnozavanja bakterija i zamrznute

namirnice mogu da se pokvare.

» Zamrznute namirnice koje su pode-
le da se odmrzavaju ili koje se od-
mrznu nemojte ponovo zamrzavati.

» Zamrznite ih ponovo tek kada se
skuvaju ili ispeku.

» Maksimalni rok za ¢uvanje vise ne
vazi u potpunosti.

U slededim sluCajevima moze da se
ukljudi alarm za temperaturu:
= Uredaj se pusta u rad.
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Uskladistite namirnice tek kada se
postigne podeSena temperatura.

m Skladiste se velike koligine svezih
namirinica.
Pre skladistenja velikih koli¢ina na
mirnica, ukljucite Super zamrzava-
nje.

® Vrata pregrade za zamrzavanje su
predugo otvorena.
Proverite da li su se namirnice ot-
kravile ili otopile.

Iskljuéivanje alarma za
temperaturu

» Pritisnite alarm.

v Zvuléno upozorenje je iskljuéeno.

10 Pregrada za hladenje

U pregradi za hladenje mozete da dr-
Zite meso, kobasice, ribu, mleéne
proizvode, jaja, pripremljena jela i pe-
civa.

Temperatura se moze podeSavati od
2 °C do 8 °C.

Cuvanjem u hladnom stanju kratko ili
srednjorocno mozete da Cuvate i na-
mirnice koje se brzo kvare. Sto je
temperatura niZza, namirnice ostaju
duze sveze.

10.1 Saveti za drzanje namir-
nica u pregradi za hlade-
nje

m Skladistite samo sveze namirnice u
besprekornom stanju.

= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakovane ili prekrivene.

m Da cirkulacija vazduha ne bi bila
ugrozena i radi spreCavanja zamr-
zavanja namirnica, namirnice ne-
moijte stavljati ispred unutrasnjih
ventilacionih otvora ili tako da di-
rektno dodiruju zadnji zid.

m Sacekajte da se topla jela i napici
prvo ohlade.



= QObratite paznju na datum roka tra-
janja ili datum potro$nje koji je na-
veo proizvodad.

10.2 Hladne zone u pregradi
za hladenje

Cirkulacijom vazduha u pregradi za
hladenje nastaju razli¢ite hladne zo-
ne.

Najhladnija zona

Najhladnija zona je u posudi za skla-
distenje.

Savet: U najhladnijoj zoni skladistite
lako kvarljive namirnice, npr. ribu, su-
homesnate proizvode i meso.

Najtoplija zona

Najtoplija zona je sasvim gore u vrati-
ma.

Savet: U najtoplijoj zoni Cuvajte na-
mirnice koje nisu osetljive, npr. tvrdi
sir i maslac. Na taj nacin sir moze da
razvija svoju aromu, a maslac ostaje
mek.

11 Pregrada za zamrza-
vanje

U pregradi za zamrzavanje mozete
da skladistite duboko zamrznute na-
mirnice, da zamrzavate namirnice i
pravite kockice leda.

Temperatura se moze podesavati od
-16 °C do —24 °C.

Dugoro&no Suvanje namirnica trebalo
bi da se vrSi pri temperaturi od

—-18 °C ili nizoj.

Cuvanjem u zamrznutom stanju du-
goro¢no mozete da Cuvate namirnice
koje se brzo kvare. Niske temperatu-
re usporavaju ili zaustavljaju propada-
nje.

Pregrada za zamrzavanje sr

11.1 Kapacitet zamrzavanja

Kapacitet zamrzavanja navodi za koli-
ko sati koja koli¢ina namirnica moze
potpuno da se zamrzne.

Podatke o kapacitetu zamrzavanja
mozete da nadete na tipskoj plocici.
- S /A

Preduslovi za kapacitet
zamrzavanja

1. Otpr. 24 sata pre skladiStenja sve-
zih namirnica, ukljudite Super za-
mrzavanje.

- "Ukljucivanje Super zamrzava-
nje", Stranica 45

2. Namirnice najpre stavljajte u donju

posudu za zamrznute namirnice.

11.2 Maksimalno koriséenje
zapremine pregrade za
zamrzavanje

Saznajte kako mozete da skladistite
maksimalnu koli¢inu namirnica za za-
mrzavanje u pregradi za zamrzava-
nje.
1. |zvadite sve delove opreme iz pre-
grade za zamrzavanje.
— Stranica 50
2. Namirnice skladistite direktno na
policama i na dnu pregrade za za-

mrzavanje.

11.3 Saveti za skladistenje
namirnica u pregradi za
hladenje

= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakovane.

= Namirnice koje treba zamrznuti ne-
mojte dovoditi u dodir sa zamrznu-
tim namirnicama.

m Namirnice rasporedite po Citavoj
povrsini posuda za zamrznute na-
mirnice.
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m Za brzo i nezno zamrzavanje vecih
koligina svezih namirnica, skladisti-
te ih u najnizu posudu za zamrznu-
te namirnice.

m Kako bi vazduh neometano mogao
da cirkuliSe u uredaju, ugurajte po-
sudu za zamrznute namirnice do
granicnika.

11.4 Saveti za zamrzavanje
svezih namirnica

m Zamrzavajte iskljucivo sveze i neo-
Ste¢ene namirnice.

= Namirnice zamrzavajte u porcija-
ma.

® Pripremljene namirnice su povoljni-
je od onih koje se konzumiraju
sveze.

®m Pre zamrzavanja, povrée operite,
isecite ili blanSirajte.

m \oce pre zamrzavanja operite, iz-
vadite kostice i eventualno ogulite,
eventualno dodajte Secer i rastvo-
renu askorbinsku kiselinu.

= Namirnice koje su pogodne za za-
mrzavanje su npr. peciva, riba i
morski plodovi, meso, divljac i Zi-
vinsko meso, jaja bez ljuske, sir,
maslac, sirni namaz, masna jela i
ostaci jela.

= Namirnice koje nisu pogodne za
zamrzavanje su npr. zelene salate,
rotkvice, jaja sa ljuskom, grozde,
sirove jabuke i kruske, jogurt, kise-
la pavlaka, krem fre$ i majonez.

Pakovanje namirnica za

zamrzavanje

Odgovaraju¢i materijal za pakovanje |

prava vrsta ambalaze u velikoj meri

odrzavaju kvalitet proizvoda i spreda-

vaju izgaranje u zamrzivadu.

1. Namirnice stavite u ambalazu.

2. |stisnite vazduh.

3. Ambalazu zatvorite tako da ne pro-
pusta vazduh, da namirnice ne bi
izgubile ukus ili da se ne isuse.

48

4. Ambalazu oznaclite sa sadrzajem i
datumom zamrzavanja.

11.5 Rok trajanja zamrznutih
namirnica na -18 °C

Namirnice Vreme Cuva-
nja
Riba, kobasice, pri- do 6 meseci

premljena jela, peci-
va

Zivinsko meso, meso do 8 meseci

Povrcée, voce do 12 mese-
ci

U utisnutom kalendaru zamrzavanja
je navedeno maksimalno trajanje
skladiStenja u mesecima na stalnoj
temperaturi od -18 °C.

11.6 Nacini odmrzavanja za-
mrznutih namirnica

A\ OPREZ

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Prilikom odmrzavanja moZe doci do

razmnozavanja bakterija i zamrznute

namirnice mogu da se pokvare.

» Zamrznute namirnice koje su poce-
le da se odmrzavaju ili koje se od-
mrznu nemojte ponovo zamrzavati.

» Zamrznite ih ponovo tek kada se
skuvaju ili ispeku.

» Maksimalni rok za ¢uvanje vise ne
vaZzi u potpunosti.

m U pregradi za hladenje odmrzavaj-
te namirnice zivotinjskog porekla,
npr. ribu, meso, sir i sirni namaz.

= Hleb odmrzavajte na sobnoj tem-
peraturi.

= Namirnice za trenutnu upotrebu
odmrzavajte u mikrotalasnoj pecni-
ci, rerni ili na Sporetu.



12 Odledivanje

12.1 Odledivanje u pregradi
za hladenje

Pregrada za hladenje automatski od-
leduje.

12.2 Odmrzavanje u pregradi
za odmrzavanje

Zahvaljujuc¢i potpuno automatskom
NoFrost sistemu, u pregradi za zamr-
zavanje se ne nakuplja led. Odmrza-
vanje nije potrebno.

13 Ciscéenje i odrzavanje
Da bi vas uredaj dugo ostao funkcio-
nalan, pazljivo ga Cistite i odrzavajte.
Ciscenje nepristupacnih mesta mora
da izvodi servisna sluzba. CiS¢enje
putem servisne sluzbe moze da pod-
razumeva troskove.

13.1 Priprema uredaja za ¢i-
sc¢enje

1. Iskljugite uredaj. — Stranica 44

2. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utikag mreZznog pri-
klju¢nog voda ili iskljuCite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

3. Izvadite sve namirnice i smestite ih
na hladno mesto.
Ako postoje, na namirnice stavite
rashladne baterije.

4. |z uredaja izvadite sve delove opre-
me i pribora. — Stranica 50

Odledivanje sr
13.2 Ciséenje uredaja

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Za CiSéenje uredaja nemoijte da
koristite ista¢ na paru ili CistaC
pod visokim pritiskom.

Tecnost u osvetljenju, elementima za

rukovanije ili otvorima za ventilaciju

moze da bude opasna.

» Sapunica ne sme dospeti u osve-
tlienje, elemente za rukovanije ili
unutrasnje otvore za ventilaciju.

PAZNJA!

Neodgovarajuca sredstva za CiSéenje

mogu da oStete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucgice ili sundere za
ribanje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za giSc¢enje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka
sredstva za CiS¢enje koja sadrze
alkohol.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

1. Pripremite uredaj za &isSc¢enje.
— Stranica 49

2. Uredaj, delove opreme, delove pri-
bora i zaptivke vrata Cistite krpom
za sudove, mlakom vodom i malo
ph-neutralnog sredstva za pranje
sudova.

3. Dodatno osusite temeljno mekom,
suvom krpom.

4. Postavite delove opreme.

5. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 41

6. Stavite namirnice unutra.
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13.3 Vadenje delova opreme

Ako delove opreme zelite temeljno
da odistite, izvadite ih iz uredaja.

Vadenje police za odlaganje

» lzvucite policu i izvadite je.
-S. 3

Vadenje police za vrata

» Policu za vrata podignite i izvadite.
- S

Skidanje posude za skladiStenje

1. Posudu za skladistenje izvucite do
kraja.

2. Prednji deo posude za skladistenje
podignite @ i uklonite je @.
- S H

Vadenje posude za voce i povrée

1. lzvucite posudu za voce i povrée
do graniénika.

2. Podignite posudu za voce i povrée
sa prednje strane @ i izvadite je @.
- Sl H

Vadenje posude za zamrznute
hamirnice

1. lzvucite do kraja posudu za zamr-
znute namirnice.

2. |zdignite posudu za zamrznute na-
mirnice spreda @ j izvadite je @.
- S/. 1

Skidanje prednje strane posude

Prednju stranu posude za vode i po-
vrée mozete da skinete radi lak3eg
gis¢enja.

» Pritisnite boéne hvataljke posu-
de @ i prednju stranu posude ski-
nite okretom @.

- S/.
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14 Otklanjanje smetnji

Manje smetnje na uredaju moZete sami da otklonite. Pre nego Sto se obratite
korisniCkom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-
beci nepotrebne troskove.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuéeno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog prikljuénog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisni¢ka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-

lifikacijama.

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj ne hladi, prika-
Zi i osvetljenje svetle.

Rezim za izlaganje je ukljucen.

1. 9 do 11 sekundi drZite super (pregrada za hlade-
nje) pritisnutim, dok se ne oglasi zvuc¢ni signal.

2. Nakon kraktog vremena proverite da li uredaj hladi.

LED osvetlienje ne
funkcioniSe.

Moguci su razliCiti uzroci.

» Pozovite korisniCki servis.
Broj korisni¢kog servisa mozete pronadi u priloze-
noj listi korisni¢kih servisa.

Boc&ni zidovi uredaja
su topli.

Nema greske. U bo¢nim zidovima se nalaze cevi koje
se zagrevaju tokom postupka hladenja. Namestaj koji
dodiruje uredaj nece se oStetiti usled uticaja toplote.
Nije potrebna nikakva radnja.

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, pri-
kaz temperature (pre-
grada za hladenje),
alarm i svetlosna traka
trepere.

Alarm za vrata je
ukljugen.

Vrata pregrade za hladenje su otvorena.
» Zatvorite vrata pregrade za hladenje.

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, pri-
kaz temperature (pre-
grada za zamrzava-
nje), alarm i svetlosna
traka trepere.

Alarm za vrata je
ukljugen.

Vrata pregrade za zamrzavanje su otvorena.
» Zatvorite vrata pregrade za zamrzavanje.

51



sr Otklanjanje smetnji

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, po-
deSena temperatura
(pregrada za zamrza-
vanje), alarm i svetlo-
sna traka trepere.

Alarm za temperaturu
je ukljucen.

Mogudi su razliCiti uzroci.
» Pritisnite alarm.
v Alarm se iskljuduje.

Spoljasnji ventilacioni otvori su prekriveni.
» Uklonite prepreke ispred spoljasnjih ventilacionih
otvora.

Skladistene su velike koli¢ine svezih namirinica.
» Nemojte prekoralivati kapacitet zamrzavanja.
— "Kapacitet zamrzavanja", Stranica 47

Ne postize se podeSe-
na temperatura.
Potpuno automatsko

odledivanje ne funkci-
onise.

Vrata pregrade za zamrzavanje su predugo bila otvo-

rena. Ispariva¢ (generator hladnoce) u NoFrost siste-

mu je zaleden u velikoj meri.

Zahtev: Zaledene namirnice su uskladistene na hlad-

nom mestu i dobro izolovane.

1. Iskljudite uredaj. — Stranica 44

2. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.
|zvucite mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili
iskljugite osigurad u kutiji sa osiguradima.

3. Udaljite uredaj od zida.

4. Ostavite vrata uredaja otvorena.

v Posle 20 min. kondenzat ¢e poceti da otiCe u posu-
du za isparavanje na zadnjoj strani uredaja.
- Sl A

5. Da bi se izbeglo prelivanje iz posude za isparava-
nje, kondenzat upijte sunderom.
Isparivac je odleden kada kondenzat prestane uti-
cati u posudu za isparavanje.

6. Odistite unutrasnjost uredaja. — Stranica 49

7. Ponovo ukljugite uredaj. — Stranica 43

Temperatura u velikoj
meri odstupa od po-
deSavanja.

Moguci su razliCiti uzroci.

1. Iskljudite uredaj. — Stranica 44

2. Ponovo ukljudite uredaj nakon otpr. 5 minuta.
— Stranica 43

- Ako je temperatura previsoka, temperaturu pro-
verite ponovo nakon par sati.

- Ako je temperatura preniska, temperaturu pono-
vO proverite sledeceg dana.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Na povrsini uredaja i
na policama za odla-
ganje se stvara kon-
denzat.

Voda koja se nalazi u toplom i vlaznom vazduhu se
kondenzuje na hladnim povrSinama uredaja.

1. Vodu obriSite mekom, suvom krpom.

2. Uredaj otvarajte sto je krace moguce.

3. Pazite na to da uredaj uvek bude pravilno zatvoren.

Uredaj bruiji, grgori,
zuji, krklja, klikce ili
krcka.

Nema greske. Motor radi, npr. rashladni agregat, ven-
tilator. Rashladno sredstvo teCe kroz cevi. Prekidag ili
magnetni ventili se ukljucuju ili iskljuCuju. VrSi se auto-
matsko odledivanje.

Nije potrebna nikakva radnja.

Uredaj pravi buku.

Uredaj nije postavljen ravno.
» Uredaj niveliSite pomocu libele i nogara sa navo-
jem.

Uredaj ne stoji samostalno.
» QOdrzavajte minimalne razmake kod uredaja.

Delovi opreme se klimaju ili su zaglavljeni.
» Proverite delove opreme koji se mogu skinuti i
eventualno ih iznova umetnite.

Flase ili posude se dodiruju.
» Napravite razmak izmedu flasa ili posuda.

Super zamrzavanje je ukljucen.
Nije potrebna nikakva radnja.
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sr Skladistenje i odlaganje u otpad

14.1 Nestanak struje

Tokom nestanka struje, raste tempe-
ratura u uredaju, usled ¢ega se skra-
¢uje vreme cGuvanja i kvalitet zamr-
znutih namirnica.

Na nasoj veb-stranici u odeljku za
va$ uredaj, u tehni¢kim podacima
mozete pogledati vreme Suvanja za-
mrznutih namirnica ukoliko dode do
smetnje.

Napomene
= Tokom nestanka struje ne otvarajte

uredaj viSe nego $to je potrebno i

ne odlazite dodatne namirnice.

= Nakon nestanka struje odmah
proverite kvalitet namirnica.

— Uklonite zamrznute namirnice
koje su se odmrzle i Cija je tem-
peratura vec¢a od 5 °C.

— Blago odledene namirnice sku-
vajte ili ispecite i potrosite ih ili
ih ponovo zamrznite.

14.2 lzvodenje samotestiranja
uredaja

1. Iskljugite uredaj. — Stranica 44
2. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utika€ mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljuCite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. Uredaj ponovo prikljucite na struj-
nu mrezu nakon 5 minuta.
— Stranica 41

4. U roku od 10 sekundi nakon pri-
kljuivanja na struju, drzite pritinuto
super (pregrada za hladenje) na 3
do 5 sekundi, sve dok se ne oglasi
zvucni signal.

v Ako se nakon zavrSetka samotesti-
ranja uredaja oglase 2 zvuc¢na sig-
nala i prikaz temperature pokazuje
podesSenu temperaturu, uredaj je u
redu. Uredaj prelazi na normalan
nadin rada.
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v Ako se nakon samostalnog testira-
nja uredaja oglasi 5 zvuc¢nih signa-
la i LED indikatori prikaza tempera-
ture svetle razli¢itom osvetljeno-
S¢u, obavestite korisnicki servis.
LED indikatori ukazuju korisnickom
servisu da postoji smetnja.

15 Skladistenje i odlaga-
nje u otpad

15.1 Stavljanje uredaja van
pogona

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 44
2. IskljuCite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utika mreZznog pri-
klju¢nog voda ili iskljucite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. Izvadite sve namirnice.

4. Ocistite uredaj. — Stranica 49

5. Kako bi bila obezbedena ventilaci-
ja unutradnjosti, ostavite uredaj
otvoren.

15.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Deca se tako ne mogu zatvoriti u ure-

daju i dospeti u Zivotnu opasnost.

» Da bi se deci otezalo pentranje i
ulazak, iz uredaja nemojte da vadi-
te police za odlaganje i posude.

» Decu drzite na dovoljnoj udaljeno-
sti od dotrajalog uredaja.



/\ UPOZORENJE

Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi oStec¢ene, mogu da

iscure zapaljivo rashladno sredstvo i

Stetni gasovi i da se zapale.

» Ne ostecujte cevi cirkulacionog
kruga rashladnog sredstva niti izo-
laciju.

1. Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
klju€nog voda.

2. Presecite mrezni prikljuéni vod.

3. Uredaj odloZite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nagin.
O aktuelnim nadinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Ovaj je aparat oznaden u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektricnim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu
otpadnih aparata koji va-
zi u celoj Evropskoj Uniji.

B

16 Korisnicka sluzba

Detaljnije informacije o trajanju i uslo-
vima garancije u svojoj zemlji mozete
da dobijete od naSeg korisni¢kog
servisa, trgovca kod kojeg ste kupili
uredaj ili na nasoj veb-stranici.

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabri¢ki broj (FD) svog uredaja.
Podatke za kontakt korisniCke sluzbe
naci éete u prilozenom spisku kori-
snic¢kih sluzbi ili na nasoj veb-stranici.

Korisni¢ka sluzba sr

16.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Broj proizvoda (E-Nr.) i proizvodni
broj (FD-Nr.) mozete da pronadete na
tipskoj plocici uredaja.

- S, H/HE

Da biste brzo mogli da pronadete po-
datke o uredaju i telefonski broj kori-
sniCke sluzbe, podatke moZete i da
zabeleZite.

17 Tehnicki podaci

Rashladno sredstvo, korisna zapremi-
na i ostali tehni¢ki podaci nalaze se
na tipskoj plodici.

- S H/H
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mk BesbeagHocT

1 BesbegHocT

|_|OL»H/ITyBajTe M cneaHuTe 6e30e4HOCHM HaNoOMEHN.

1.1 OnwT¥ HanoMeHU

= BHumMaTesIHO NpounTajTe ro ynaTtcTaBoTo.

= YyBajTe ro ynaTrcrBoTo 1 MHPOpMaUnMTE 3a NPOn3BOA0T 3a
noaoLHexHa ynotpeda nunn 3a CneaHnTe COnCTBEeHWULN.

= [lpy owTeTyBara Npu TPAHCNOPTOT HE FO NPUK/yYyBajTe
ypenor.

1.2 HameHeTa ynotpe6a

KopwucTeTe ro ypeaoTt camo:

® 33 Nlaflere M 3aMP3HYyBare Ha HaMUPHULIM LU NOAroTOBKa Ha
Mpas.

® BO [JOMakKMHCTBA 1 BO 3aTBOPEHN NPOCTOPUM BO JOMOT.

® 10 BUCUHA oa Mmakcumym 2000 m HaaMopcKka BUCOYMHA.

1.3 OrpaHuuyBak€ Ha rpynata Ha KOPUCHULM

OBOj ypen Moxe aa ro ynotpedysaar Aela Haa 8 roanHu n nnua
CO HaMaIeHn PUBNUKK, CEHSOPHU UM MEHTa/THM CMOCOOHOCTH
WM KOW Hemaat UCKYCTBO W/WUNn 3Haere, ako ce HaarneayBaHu
NN coBeTyBaHK 3a 6e30eHO pakyBare CO YPeaoT U M
pasbupaart onacHOCTUTE KOMLLTO MOXe [Ja npousnesaTt o Toa.
[euaTa He cmearT da urpaart co ype[or.

[eua He cMmeart Ja ro uucTar 1 ofgpxxysaart ypeaoT 6e3 Haasop.

1.4 MNMob6esbeneH TpaHcnopT

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT of nospena!

Fonemara TexuvHa Ha ypeaoT MOXe Aa AoBede A0 NoBpean npu
noavrHyBamH-e€.

» He ro kpeBajte camu ypenor.
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BesbeaHoct mk
1.5 BesbenHa UHcTanauuja

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT o cTpyeH yaap!

HenponncHo MHCTanmpare € onacHo.

» [TpukayyeTe ro n KOPUCTETE ro ypeaoT camo cnopen
nogarounte Ha cneumdukalmoHarta naioyka.

» [MpukayyeTe ro ypeaoT camo BO NPOMUCHO MHCTannpaHa
NPUKIYYHULIA CO 3a3eMjyBarbe Ha CTpyjHa Mpexa Cco
Han3MeHun4yHa cTpyja.

» CUCTEMOT 0/ 3alUTUTHN Kaban Ha enekTpuyHata nHcTanaumja Bo
JOMOT Mopa Ja € NPOonuUCHO MHCTaMpaH.

» Hukoraw He ro cHabayBajTe ypeaoT npeky HaaBopeLleH
NPEKNOMNHKK, Ha Np. TajMep WA JaNeUnHCKU ynpaByBay.

» AKO ypeaoT e BrpajeH, MPexXHNOT NPUK/IYy4YoK Ha KadesnoT 3a
CTpyja Mopa da € NecHO AOoCTaneH Uan JOKONKY HE € MOXEH
NIeceH npucTan, Bo (hMKCHO noctaBeHaTa enekTpuyHa
NHCTasaunja mopa ce Brpaan CenoseH pas3ae/HuK cnopes
cnopen NponucuTe 3a NPUKIyYyBaHe.

» [1pn nocTaByBar-e Ha ypPeOoT, BHUMAaBA|TE [a He 0 HaTUCHETE
nnn owTetTnuTe KabenoT 3a CTpyja.

OwTeTeHarta nsonaumja Ha KabenoT 3a CTpyja e onacHa.

» Kabenot 3a cTpyja He cMmee Aa [0jae BO KOHTakT CO U3BOPU Ha
TONMHa.

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT o exKcnno3suja!

AKO Ce 3aTBOpPEHN OTBOPUTE 3a BEHTWUIAUM]ja Ha ypeaoT, nNpu

NCTEKYBaH-E BO KOJIOTO HA CPeACTBOTO 3a /lajlere HacTaHyBa

3anannea MellaBuHa of rac v BO3ayX.

» He run 3atBopajTe OTBOPUTE 3a BEHTUNALM]jA HA KYKULLITETO Ha
YPEeOoT UK BO KYKULITETO 3a BrpayBarse.

A NPEOYNPEAYBAHE — OnacHocT oA noxap!

KopucTtereto Ha nNpoao/mkeH kaden 3a cTpuja n HeJO3BOIEHN

ajganTtepu n onacHo v Tpebda aa ce oaderHysa.

» He KopucteTe NPOAO/IKHM KabM Uav NpPoa0/KHM Kabnu co
NOBEKE MPUKIYUHNLIN.

» Kopuctete rnm camo A403BOMIEHNTE aganTepun 1 NPpOaO/IXKHM
kKabnun on NPON3BOAUTENOT.
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mk BesbeagHocT

» AKO NMPOAO/HKHNOT Kaben e Npekpaok 1 He e gocTaneH noaosr
Npoao/MKeH Kaben, KOHTakTMpajTe co cneunjannavpaHa
KOMMaHunja 3a efiekTpuyHa eHeprunja 3a ga ce npwiaroam
JomallHaTa nHcTasnauuja.

MpeHOCHUTE NPOAO/IKHM Kabau A NPUKIyYoLM 3a HamnojyBae

MOXKE [la Ce nperpear n ga npeavssBukaar noxap.

» [TpeHoCHMTE NMPOAO/IKHN Kabnu Uam NpuKay4youm 3a HanojyBarbe
He v NoCTaByBajTe Ha 3aAHaTa CTpaHa Ha ypeauTe.

1.6 Be3beaHoO KopUCTeHe

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT o cTpyeH yaap!

HasneseHaTa Bnara Moxe aa npeavssuka CTPyeH yaap.

» YpenoT Aa ce KOpUCT! camo BO 3aTBOPEHU MPOCTOPUN.

» He ro n3noxysajTe ypenoTt Ha NpekymepHa TonanHa v snara.

» He KopucTeTe unctaum Ha napea uam noa BUCOK NMPUTUCOK, 3a
[a ro YyncTuTe ypeanor.

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ol 3aayluyBare!

[euarta Mmoxe aa ro craBaar MatepujanoTt o[ nakyBareTO Mpeky

rnaBa Wan Aa ce oOBMTKaaT co Hero u ga ce saaylwar.

» MaTepnjanoTt o4 NakyBareTO APXeTe ro nofgaseky oa aeua.

» He rn octaBajTe geuara fa cu urpaart co martepujasoT 3a
nakyBahbE.

Jeuata moxart ga rv Bauwart wiv roatHat ManuTe AesioBu U Co

TOa [Ja ce 3aayluar.

» [lo)kete rn manuTe OenoBu noganeky oa aeda.

» He rn octaBajTe geuara fa cu urpaart co Manute OesioBu.

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT o exKcnno3suja!

AKO KOJIOTO 3a /lafiere € OWTEeTEHO, 3anasnBoTO CPeACTBO 3a

nagere MOXe [a ucrteye 1 ga ekcrnaoampa.

» 3a 3a6p3yBarbe Ha NPOLECOT Ha OAMP3HYBarbe HE KOPUCTETE
APYr MEeXaHWYKM ypeam Win octaHatu CPeacTBa Ol OHME WTO
ce nponmwaHm o4 npon3BoanTesoT.

» OnabaBeTe ja 3amp3Hartara xpaHa Cco Tan npeameT, Ha np. co
pBeHa naxuua.
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MponsBoaAM CO 3anaMBK CTaKNEHNUYKM raCOBU 1 €KCMI03UBHM

mMaTepun Moxart [Ja ekcrnjoaupaar, Ha np. CrpejoBu.

» He uyBajTe NPOM3BOAN CO 3anaavBN CTAKNEHUYKN racoBU 1
eKCMNI03MBHM MaTepun BO ypeaoT.

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT o noxap!

EnekTpuuHn ypean BHaTpe BO yPedoT MOXe da AoBedart a0
noxap, Ha. nNp. rpejHu ypeam Wi eneKTpuyHn ypean 3a cnaaoses.
» He KopucTeTe eNeKTpuYHM ypeam BHaTpe BO ypeaorT.

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA nospena!

CapnoBuTe CO rasuvpaHu nujanaum Moxar aa nykHar.

» He cTtaBajTe caaoBM CO rasmpaHu nvjasiaun BoO 3aMp3HyBayvoT.

[ToBpena Ha ounTe Npu UCTEKYBaHE Ha 3anajnBo CPeacTBO 3a

nafere U LWTETHU racoBsu.

» He owTeTyBajTe ' LIEBKUTE 3a CPEACTBO 3a NafeHe n
n3onaumjara.

Ypenot Moxe aa ce npespTu.

» He ctanHyBajTe 1 He ce NOTNMpPajTe Ha NOAHOX|ETO, DNOKUTE
NUNn BpaTtuTe.

A NMPEAYNPEAYBAHME — OnacHocT oA usropeHuuu!
OpnpenHn OenoBu Ha 3agHaTa cTpaHa Ha ypeaoT ce BXelwTyBaaT
npu padoTa.

» Hukorall He rn gonupajte Bpenute OesioBu.

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHoCT o nagHu usropeHuum!

KOHTaKTOT CO 3amp3Harta HammpHuLa 1 NazHn NOBPLUMHN MOXe Aa

noBsezie [0 nagHu U3ropeHnuun.

» Hukorall He cTaBajTe 3amMp3HaT Npown3Boa BO yCTa BeaHall
OTKaKO Ke Ce n3Baaun o 3aMmp3HyBau.

» 136erHyBajTe NoAo/r KOHTaKT Ha Ko)aTta Co 3aMp3HaTu
npou3soaun, cnagonen n co NoBpLIMHUTE BO Nperpagara 3a
3aMpP3HYyBaHb-E.
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/A BHUMAHME - OnacHocT of HaluTeTyBake€ Ha 3apasjeTo!
3a na nsberHete HeUMCTOTUM O HAMUPHULN, BHUMABAjTE Ha
cnegHvTe ynaTtcrBea.

» AKO Bparara e OTBOPEHa NoAoJIro BPpEME, MOXE Aa [ojae Ao
3HAUMTE/THO 3rojIeMyBare Ha Temnepartypara Ha ypeaor.

» PeqoBHO YNCTETE 'Y MOBPLUMHUTE KOM MOXAT Aa Aojaat BO
JOonnp CO HAMUPHULM 1 OCTanHW CUCTEMU 3a OABO/.

» CMpPOBOTO MEco u puba 4yBajTe rm BO COOABETHM CaoBU BO
NaannHUKOT, Taka WTOo HemMa ga aojaar BO AOMMP CO Apyrn
HaMUPHULUWM UK Oa Karne Ha HUB.

» AKO NaannHUKOT/3aMp3HYBa4Y0T CTOM Npas3eH NogoNro BpeMme,
NCKyYyeTe ro ypeaoT, OAMP3HETE ro, NCUNCTETE FO U OCTaBETE
ja Bpartarta OTBOPEHAa 3a fa ce crpeyn popmmpare Ha MyB/a.

[enosu BO ypeaoT n3padoTeHn o4 MeTan Unnm co MeTaneH uarnes

MOXe Aa coapxaT alyMUHUYM. AKO alyMUHUYMOT [0jae BO

KOHTaKT CO Kucesa HammpHuLa, MOXe Ja ce npeHecar

ATYMUHWUYMCKM JOHM Ha HaMmupHuLuara.

» He jagete KOHTaMUHMpPaHa XpaHa.

1.7 OwrTeTeH ypen

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT of cTpyeH yaap!

OwTeTeHnoT ypea unn kaden 3a cTpyja ce onacHMW.

» Hukoraw He KOpPUCTETE OLWITETEH ypea.

» Hukoraw He ro Bneyete KabenoT 3a CTpyja 3a Aa ro UCKyyuTe
ypenoT oa cTpyja. Cekorall U3BEKYBA|TE O MPUKIYYOKOT Ha
kabenot 3a cTpyja.

» AKO ypeaoT unn kabenoT 3a CTpyja € OWTeTeH, BeaHaLl
N3BNEYETE TO MPEXHNOT MPUKIYYOK Ha KabBenoT Uam Uckaydete
rO OCUIypyBayoT BO KyTujata CoO OCUTypyBauyMu.

» [loBukajte ja cepsucHara cnyxbda. » CtpaHuya 83

HecooaBeTHW nonpaBky ce OnacHMW.

» Camo oBy4yeH CTpyyeH nepcoHan cMee ga npasu nonpaski Ha
ypPeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMear Aa ce KopucTar camo
OPUTMHANHW PE3EPBHU OETOBMW.
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» AKO ce owTeTn KabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypeld, Mopa [Aa ro
3aMeHu NPOn3BOANTENOT UK Herosarta cepsucHaTa cayxoa win
nak /mue co C/nyHa Ksanndukaumja, 3a ga ce nsderHar
OMnacHOCTH.

/A NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT of noxap!

[Mpwn oWTETYBaHE HA LIEBKMUTE MOXE Aa ucteyaT u ga ce 3ananar

3anannBo CPeACTBO 3a /laleHe U LTETHW racoBMu.

» YpenoT uyBajTe ro nogaseky o oraH 1 o U3BOpW Ha Nnasere.

» [1poBETPETE ja NpocTopujaTa.

» VlcknyyeTte ro ypenot. — CrpaHuya 70

» I3aBafeTe ro NpuKAy4yoKOT Ha CTPYjHMOT Kaben nnn
OCUrypyBa4yoT 01 KyTnjata co OCUrypyBauMu.

» [loBukajte ja cepsucHara cnyxbda. » CtpaHuya 83
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mk W3berHyBarse matepujaiHn LTeTn

2 UsberHyBare
MaTepujanHM LTeTy

BHAUMAHUE!

Hak/10HOT Ha Tpkanarta Ha ypenor

MOXe [a ro OlWTeTV NoAoT Nnpu

npemMecTyBare Ha ypeaor.

» TpaHcrnopTupajTe ro ypeaoT co
TOBapHa Ko/muKa.

» [1pu npemecTyBame Ha ypeaoT
KOpUCTETE 3aliTiTa 3a NoAoT U He
ja NnpnasmxyBajTe BO LIMK-LIAK.

Co KopucTterbe Ha NoaHOXje, (PrUoKn

AN BpaTy Kako NMoBpLUMHA 3a

ceflere N 3a KadyBakbe, MOXe [a

ce owTeTn ypenor.

» He crtanHyBajTe 1 He ce
noTNMpajTe Ha NOAHOX|ETO,
purokunTEe UK BpaTuTe.

HeuunctotumTe o macio uim

MacHOTMja MOXe Aa rv HanpaBaT

NOPO3HN NAACTUYHUTE AENOBU U

OUXTYH3UTE Ha BpaTuTe.

» [1lnacTuuHUTE AEN0BM N WapKUTe
Ha BpaTuTe Tpeba ga dupat
nogmMadkaHu 1 6e3 MacHOTUN.

[enosun BoO ypenoT nspaboTteHn o

MeTan Uan Co MeTanieH uarnen Moxe

ha cogpxar anymuHuym. Mpn

KOHTaKT CO KMCenn HaMUpHNLN

anyMUHUYMOT pearunpa.

» He uyBajTe HeoTnakyBaHu
HaMWUPHMLM BO ypeaorT.
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3 3awTvTa Ha XKMBOTHaTa
cpeauHa v WwTeaeHe

3.1 OTcTpaHyBame Ha
nakyBarbeTo

MaTepujanuTte o4 nakyBaHETO Ce

EKOJOLLKM 1N MOXe da ce

peunkMpaar.

» OpoenHuTe KOMMOHEHTU dpnajte
rM BO oTnaj nocedHo, BO
3aBUCHOCT Ol HUBHWOT TUM.

3.2 LUTepnere eHepruja

AKO BHMMaBaTe Ha OBME HAMOMEHMU,
BawwnoT ypen Tpown nomanky cTpyja.

HU3buparbe Ha MecTo 3a
nocraByBaHe

® 3awTuTteTe ro ypeaoT o4 AMPEKTHa
COHYeBa CBeT/IMHA.
® [JocTaBeTe ro ypeaoT CO WTo e

MOXHO MOrosIEMO pacTojaHne Ao

rpejHu Tena, WNopeT 1 Apyrn

N3BOPW Ha TOMNMHA:

— OpapxyBajTe 30 mm pacTojaHune
[0 €/1EKTPUYHM LIMOPETU U
LUNOPETX Ha rac.

— OapxyBajte 300 mm
pacTojaHue [0 Nedkn Ha HadTa
NN jarneH.

= Oap)kyBajTe Mano pacrtojaHne ao
CTPaHUYHMOT SKa.
= Hykorall He rv NoKpuBajTe nn

OnokupajTe HagBOPELHUTE OTBOPU

3a BeHTunauuja.

3awTena Ha eHepruja npu
KOpUCTEH:E

3abeneluka: Pacnopenor Ha
[enoBuTe Ha onpemMaTa Hema
HWKaKBO BNMjaHMe BP3
noTpoulyBavykara Ha eHepruja Ha
ypenor.



m OTBOpETE ro KpaTko ypeaoT n
BHMMATENHO 3aTBOPETE rO.

= Hykoral He rv NoKpuBajTe nn
OnoKnpajTe BHaATPELIHUTE OTBOPK
3a BeHTWNauunja uau
HaABOPELIHUTE OTBOPK 3a
BEHTUAUMja.

= KyneHuTe HaMUpHULN
TpaHcnopTupajTe M Bo Ky Topda
1 Bp30 cTaBeTe v BO ypenor.

= TonauTe HaMUPHULUK 1 Nnjanaum
ocTaBeTe ' fa ce uanagar npea
na rv cknaaupare.

= 3a ga ro UCKopucTuTe nagHoTo o
3amp3HartaTa HamupHuua, ctaBeTte
ja ucrtara BoO nperpajgara 3a
nagere 3a aa ce oaMp3He.

= Cekorall octaBajte manky
NPOCTOP Mery HammpHuuara u
3a0HNOT SUA.

Pexum Ha npunpaBHOCT

AKO ype[oT HE Ce KOPUCTU, eKpaHoT
aBTOMAaTCKM MEHyBa BO PEXMM Ha
npUNpaBHOCT.

Bo pexuMoT Ha NpunpaBHOCT ce
HamaslyBa OCBET/IEHOCTa Ha
KOHTPOJ/IHOTO MOJSE N CBETNOCHATA
leHTa CBETMU.

LLITomM ro KopuctuTe eKpaHoT Wan ce
OTBOPW BpaTarta, PexmmMmoT Ha
NPUNPaBHOCT Ce AeaKTuBupa.
MoxeTe ga ja ucknyuute
CBET/IOCHATA J/IeHTa 3a PEXMMOT Ha
npuNpaBHOCT.

BKﬂyl-IyBaI-be Ha CBeT/NIOCHaTa NieHTa

» 2°+ 8° gpxete ro npuTMCHATO
3 cekyHau, No4eKa He Ce CyLHe
3BYYEH CUrHal.

1

2 He BO cute 3emju

[MocTaByBarbe U NpukaydyyBarse mk

MUcknyuyBare Ha CBeTNnocHaTa
neHTa
» 2°+ 8° npxeTte ro NpUTUCHaTO
3 cekyHau, AoJeKa He ce CrylHe
3BYYEH CUTHAU.

4 MNocTaByBare U
NpUKnyJYyBaHe

4.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBareTO NPOBEPETE ' CUTE
[enoBu Aanu nMmaaT olTeTyBara 0/
TPaHCNOPTOT U Aan € LenocHa
ucrnopakara.

3a peknamaunja odbpartete ce Kaj
BaLLVOT AWIEep WK Ha HallaTa
cepBucHa cnyxba — CtpaHuija 83.

Vicnopakarta coapxu:

= lIcnpaBeH ypen

Onpema 1 gopatoum’
YnaTCcTBO 3a MOHTaxa
YnaTCcTBO 3a KOPUCTEHE
Jlncta Ha KOPUCHMUKIN CyxKOu
Mpuno3u 3a rapaHumja’
OsHaka 3a eHepruja
VIHhopmaumn 3a eHepreTckara
noTpoulyBavka 1 Gyuyaa

Bo 3aBMCHOCT 04 KapakTepuUCTUKMTE Ha ypeaoT
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mk [locTaByBarbe M NPUKIYyUyBaHe

4.2 Kputepuymu 3a MecToTO
Ha nocTaByBaHe

A NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA ekcnnosuja!

AKO ype[oT CTou BO MHOIy Mana

cofa, Npu NCTEeKYBare BO KOMOTO Ha

CPEeAcTBOTO 3a NafeHe MOxXe aa

HacTaHe 3ananavBa MellaBmHa o rac

N BO3IYX.

» [locTaBeTe ro ypenoTt camo BO
NPOCTOPUM KOW nMaat BOJIYyMEH Of
Hajmanky 1 m® 3a 8 g cpeactso 3a
nageme. KonnunHara Ha cpeacTtBo
3a nagere CTou Ha
cneundunkalmoHara nioyka.

- Cn W/

TexuHata Ha ypeaoT Moxe
dhabpuuku ga nsHecysa go 100 kg,
BO 3aBMCHOCT O MOE/OT.

3a fa ja Hocu TexuHaTta Ha ypenor,
nogsorata Mopa fa € JOBOJIHO
cTabunHa.

Jo3BoneHa cobHa Temnepartypa

[osBoneHata cobHa Temnepartypa
3aBUCK O KaMmaTcKaTa Kiaca Ha
ypenor.

KnnmaTtckara kiaca ctou Ha
cneundukaumoHara naouka.

- Cn /A

Knumatcka JossoneHa cobHa
Knaca Temnepartypa

SN 10 °C...32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

YpenoT e uenocHo yHKUNOHaNEH BO
pamKKW Ha N03BONEHUTE COOHM
Temneparypu.
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AKoO ypea oa Knnmartcka knaca SN
pPadoTN Ha NMOHUCKN COOHMU
Temneparypu, Mo)e aa ce UCKayyat
oliTeTyBarbaTa Ha ypeaoT A0 cobHa
Temneparypa og 5 °C.

MocTaByBake eAHO BP3 APYro U
efHo Ao Apyro

AKO cakaTte fa nocrtasuTe 2 ypean 3a
nagere efeH Bp3 apyr win eaeH oo
apyr, mery ypeamte mopa aa uma
pacTtojaHne oa Hajmanky 150 mm. 3a
n3dpanHnTe ypean, MoxHa e
nHcTanaumnja 6e3 MUHUMaNHO
pacTojaHne. 3a oBa npatuajte ro
BaLLUMOT cneunjanna3npaH Tproeew uan
KYJHCKNOT nnaHep.

4.3 MoHTUparse Ha ypenoTr

» MoHTupajTe ro ypenoT cnopen
NPWIOXEHOTO yNaTCcTBO 3a
MOHTaxa.

4.4 NMoaroToBKa Ha ypeaoT 3a
NpBOTO CTapTyBaHe

1. NIsBagete ro MHMoOPMaTUBHUOT
marepujasn.

2. OTCTpaHeTe rv 3alTuTHuTe Goamum
N TPAHCMNOPTHUTE OCUTYpYBaYM,
Ha np. NenIMBUTE NEHTU ”
KapTOHOT.

3. VlcuncteTte ro 3a npB. nat ypeaor.
— CrpaHuia 76

4.5 EnexKTpu4yHO
npUKny4JyyBakwe Ha ypeaoT

1. MpexHNOT NpuKIyYoK Ha kadenot
3a cTpyja Ha ypenoT BMETHETE ro
BO MPWIKAyYHULA BO ONM3MHa Ha
ypenor.

[MopatounTe 3a NpuKIydyBare Ha
yPEeOoT cTojar Ha
cneumdukaumnoHara naouka.

- Cn /A



2. [1poBepeTe ro UBpPCTOTO
BMETHYBaH€ Ha MPEXHUOT
MNPUKIYYOK.

v YpenoT cera e noaroTBeH 3a
padoTa.

5 3ano3HaBame

5.1 Ypen

Tyka Ke HajgeTe npernen Ha
KOMMNOHEHTUTe oa BalwunoT ypea.
- Cn i3

3anosHaBatbe mk

3abeneluka: MoxHu ce oTcTanysarba
BO OAIHOC Ha onpemara v ronemuHara
Mery BalLMOT yped U CAVKUTe.

5.2 KoHTponHo none

MpeKy KoHTpo/IHaTa Tadna ru
nocTaByBaTe cute PyHKLUM Ha
BaLINOT ypea u godueare
NHhopmMaunn 3a onepaTnBHaTa
cocTojba.

-Cn A

Ja npukaxysa nocrtaseHarta
Temnepartypa Ha nperpagaTa
3a nagemse Bo °C.

Mperpana 3a nagere
— CrpaHuya 72

Mperpana 3a 3amp3HyBabe
- CTtpaHuya 73

OcBeTnyBare

BHaTpelueH oTBOP 3a
BEHTMNAUMja

N

Ja npukaxysa nocrtaseHarta
Temnepartypa Ha nperpagaTa
3a 3amp3HyBarbe Bo °C.

CseTnocHaTta neHTta gasa
BM3YyesIeH NoBpaTeH OAroBop.

alarm ro ncknyuysa
npenynpenyBavykmoT 3BYK.

[NMonvua 3a wuwnksa
— CrpaHuia 68

PerynaTtop Ha TemnepaTtypa
(can 3a cknaguparse)
- Crpatuya 70

~ o[l oo >

o~

eco ro BKJlyyyBa 1am
NCKJ/TyUYyBa PEXNMOT 3a
3aliTena Ha eHepruja.

CneuundukaLmoHa nioyka
— CrpaHuija 84

holiday ro BKJIyuyBa Ui
MCKy4YyBa PexnmoT 3a
oaMOop.

Can 3a cknaanparse
— CrpaHuya 68

N &

fresh ro Bknyuysa um
NCKydyBa PEeXnMOT Ha
CBexuHa.

~[ o

[perpana 3a osoulje n
3e/IeHYYK CO perynatop Ha
BnaxxHocT — CrpaHuya 68

@ ro BkyuyBa WM UCKyYyBa
ypenor.

Cap 3a 3ampsHaTtu
HamupHuun — CtpaHuya 76

super ([perpaga 3a
3aMp3HyBakLe) ro BKIydyBa
nnn ncknydyea Cynep-
3aMp3HyBakse.

Horapka Ha 3aBpTyBare

KOHTpOnHO none

B
(@)

super ([perpaga 3a nageHe)
ro BK/Iy4yBa WK UCKy4YyBa
Cynep-nagerse.

RN (N
=[O

Cranak 3a Bpara 3a rofemu
wnwnra — CrpaHuia 69
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mk Onpewma

6 Onpema

Onpemarta Ha BalunoT ypen 3aBncu
o4 Moaenor.

6.1 MNMonuua

3a ga Moxe nonuuara no notpeda
[la Bapupa, MOXeTe ucraTa a ja
1N3BaanTe ¥ NMOBTOPHO [a ja BMETHeTe
Ha Apyro Mecrto.

— "Bagere Ha rnosvyara’,

CrtpaHuya 76

6.2 NMonuua 3a WKULWIKHA

Cknagupajte 1 wuwnmarta Ha
nonuuaTa 3a Wullntba.

3a fa Moke nosuuara 3a Wuntba
no notpeda ga Bapupa, MoxeTe
ncTaTa aa ja u3BaguTte U noBTOPHO
[a ja BMETHETE Ha Apyro MecCTo.

— "Bagere Ha nosvyara’,

CrtpaHuya 76

6.3 Cap 3a cknaaupame

Bo cagosuTe 3a cknagnparbe
TemnepartypuTte ce NOHUCKN OTKOMKY
BO nperpajgarta 3a nagerse. Moxe
NnoBPEMEHO a HacTaHaT U
Temnepatypu nog 0 °C.

3a ga ce gocturHaT Temnepatypu
6nmay 0 °C BO cagoBuTe 3a
cknaanparse, nocraseTe ja
Temneparypara Ha nperpazaTa 3a
napewe Ha 2 °C. - CrpaHxuya 70
KopucTtete NoHWUCKK TemnepaTypu BO
cafoBuTE 3a cknaavparse, 3a aa
yyBaTe /IECHO pacunavBa xpaHa,

Ha np. pnda, Meco n Kondacw.
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6.4 lNperpana 3a oBoluje U
3efleHYyK co perynaTtop
Ha BNaMHoOCT

YyBajTe cnakyBaHO CBEXO OBOLLje 1
3e/1IeHUyK BO Mperpajara 3a OBoLlje U
3€/IEHUYK.
IceyeHOTO OBOLLje U 3EIEHUYK
uyBajTe M NMOKPUEHWN 1 XEPMETUUKM
3aTBOPEHN.
Co perynatopoT Ha BAaXHOCT
MOXETE [a ja npunarogunte
BNaXHOCTa Ha BO34yXOT BO
nperpanara 3a OBOLje U 3e/1EHUYK.
Co TOa MOXe CBEXOTO OBOLLjE U
3€e/1eHYyK MOAONTO Aa ce vyBa
OTKOJIKY MPW KOHBEHLIMOHA/THO
cKnaavpare.
- CnH
Co nomecTyBarbe Ha perynaTopoT 3a
BA@XHOCT MOXETe [a ja nocrtaBute
BNaXXHOCTA Ha BO3AyXOT BO
nperpagarta 3a OBOLUje 1 3e/1eHUYK
cnopea BMAOOT U KonnymHata Ha
HamupHuLaTa Wwrto Tpeda ga ce
cknaaupa:
® Hucka BNaxXHOCT Ha BO3OyXOT &
Kaj NpekyMepHO cknaanpare Ha
OBOLLje, MeLWaHn Uan ronemm
KOJIMUNHMN.
= Bucoka BNaxHOCT Ha BO34yXOT
&Y Kaj NPeKYMEPHO CKaamMpar-e
Ha 3e1EHYYK WM Man KOSTMUNHN,

Bo 3aBMCHOCT 04 KomnumnHaTa u
BMAOT WTO Ce 4yBa, BO Nperpaaara
3a OBOLLjEe N 3e/IEHYYK MOXE Aa ce
co3gaBa KoHAeH3ar.

OTcTpaHeTe ro KoHAEeH3aToT CO CyBa
Kpna 1 noctaBeTe MOHUCKO HMBO Ha
BNI@XHOCT Ha BO3AyXOT NPEKyY
pPerynaTtopoT 3a B/aXKHOCT.

3a ga ce 3aapxart KBa/IMTeToT U
apomaTa, OBOLWETO U 3Ee1EeHUYKOT
LITO Ce YyBCTBUTENHM Ha 1aaHO
cknagmpajte rn HaaBop O ypeaoT Ha
Temnepartypu og okony 8 °C o

12 °C, Ha np. aHaHac, 6aHaHu,



LUMTPYCHW OBOLLja, KpacTasuuu,
TUKBUYKK, NUNEPKU, JOMATU ©
KOMMUPW.

6.5 Cranak 3a BpaTa

3a fa Moxke cTanakoT 3a Bparta no
notpeda fa Bapupa, MoOXeTe UCTUOT
[a ro nseaguTe n NOBTOPHO Aa ro
BMETHETE Ha ApYyro MecCTO.

— "Bajere Ha ctaiakoT 3a spara’,
CrtpaHuya 76

6.6 Onpema

KopucTteTte opurnHanHa onpemMa. Taa
e npunarogeHa Ha BawwvoT ypea.
OnpemaTta Ha BalwwnoT ypen 3aBucu
oA MOAenor.

Monuua 3a jajua

CknaavpajTe v jajuata Ha nonavuata
3a jajua.

Jdpray 3a wuwmma

Jp)xauoT 3a Wunta crnpedysa
NPEeBPTYBaHE Ha WNLLINHATa Npu
OTBOpaHe 1 3aTBOpaHe Ha Bpartara
o4 ypeaor.

-Cn A

Kanan 3a Kouku mpa3s

KopucTeTe ro kananoT 3a KOLKM
Mpas 3a [a HanpasuTe KOLKK Mpas.

MNpaBere KOLKK Mpa3

KopucTeTe camo Boga 3a nuerse 3a

[a npaBuTe KOLKKK Mpas.

1. Kananot 3a Koukn mpas
Hano/IHeTe ro co % Boja 3a
nuere 1 cTaBeTe ro BO
nperpanarta 3a 3amp3HyBatbe.

3BageTe ro 3amMps3HaTMOT Kanarn
3a KOLKW Mpag camo co Tarn
npeamMeT, Ha np. Aplika of
naxuua.

pakyBare mk

2. 3a BageHe Ha KOLKUTE Mpas,
KpaTKo ApXeTe ro kananoT 3a
KOLK1 Mpa3 noj maas Boga unu
ManKy NMpeBuTKajTe ro.

7 OCHOBHO paKyBaH-€e

7.1 BKnyuerte ro ypegot

1. EnekTpuyHo npukayyyBarse Ha
ypenot. > Crpaxuya 66

3abeneluka: AKo ypenorT e
NCKTyYEH MPeKy KOHTPOIHOTO
none, apxete ro nputucHaro ©
3 cekyHaw.

v YpenoT 3anoyHyBa ga naaw.

v Ce cnywa npegynpeayBayku 3ByK
N TEMNepaTypPHUOT NPUKas Tpenka,
Ovaejku nperpagarta 3a
3aMp3HyBakbe € Ce YLUTE Xellka.

2. lcknyyeTe ro npeaynpeayBavyknoT
3BYK CO alarm.

v alarm ce racu WTOM € gocTturHara
noctaBeHarta Temneparypa.

3. [NocTaBeTe ja cakaHata
Temneparypa. = Crpaxuya 70

7.2 HanomeHnu 3a pabota

= AKO CTe ro BK/yuunsne ypenor,
noTpeOHU ce HEeKOJIKY caaTtu
[oJ€eKa ce NOCTUrHE nocTaBeHaTa
Temneparypa.
He ctaBajTe HaMnpHMUM Npea aa
ce NoCTUrHe noctaBeHaTa
Temneparypara.

® YesHUTEe CTpaHM Ha KYKULITETO
NOBPEMEHO MasiKy Ce 3arpeaar.
OBa cnpeuyBa co3gaBare
KOHAEeH3alnja Bo AeNoT Ha
ANXTYHrOT Ha Bparara.

= AKO ja 3aTBOpuUTE BpaTara, Moxe
[a HacTaHe moTnpuUTUCoK. BpaTarta
Cce 0TBOpa TELWKO MOBTOPHO.
[louekajTe HEKOj] MOMEHT AodeKa
ce 13pamMHu NOTAPUTUCOKOT.
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mk [lononHuTenHn gyHKUmMm

7.3 UcknydyyBawe Ha ypeaoTt

» [pxete ro nputucHaro O
3 cekyHaw.

7.4 NMopecyBarbe Ha
TemnepartypaTta

MoctaByBare Ha Temnepartypa Ha
nperpanarta 3a nageme

» [NpuTncHeTe Ha cakaHaTa
Temneparypa.

3a ga ja gocTurHeTe nocraBeHaTa
Temneparypa, IM3HeTe ro o4 Aoy
perynatopoT Ha Temneparypa Ha
cafoT 3a cknaavparke Ha nosuuuja
V3. — CrpaHuya 70
MpenopayaHarta Temneparypa Bo
nperpagarta 3a naaerbe n3Hecysa
4 °C.

MopecyBawe Ha TemnepaTypaTta Ha

CcafoT 3a CKnagupame

1. 3a ga ja Hamanute
TemneparypaTta, TYypHeTe ro
pPerynaTtopoT Ha Temneparypara Bo
npasel extra cold.

2. 3a pga ja 3ronemute
TemnepartypaTta, TYypHeTe ro
PerynaTtopoT Ha Temneparypara Bo
npased cold.

- Cn H

lNMocTaByBake Ha TemnepartypaTa

Ha nperpajgara 3a 3aMp3HyBaH€

» [NpuTnCHeTe Ha cakaHaTa
Temneparypa.

MpenopayaHaTa TemnepaTypa Bo
nperpagarta 3a 3aMp3HyBaHe
n3Hecysa —18 °C.
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8 JononHUTEenHu
dYHKUUU

8.1 Cynep-nagemre

Kaj Cynep-nagere nperpanarta 3a
nagere nagu WTo € MOXHO MoBeKe.
Bknyuete ro Cynep-nagerse npen
cTaBakbe Ha MorosieMu KOIMUmMHU Ha
HaMUPHULIN.

3abeneluKka: Ako Cynep-nagere e
BK/TYYEHO, MOXE [a Ce MnojaBu
3ronemeHa Gyyapa.

BKNyJyyBake Ha Cynep-nagere

» [NpuTncHeTe Ha super ([perpaga
3a nageme).

v super ([lperpana 3a ageme)
cBeTu.

3abeneLuka: o okosny 6 yaca
ypenoT ce npedpna BO HOpMaseH
PDEXUM.

UcknyuyBare Ha Cynep-nagemwe

» [lpuTncHeTe Ha Super ([Mperpaga
3a nageme).

8.2 Cynep-3amp3HyBaHe

Kaj Cynep-3amp3HyBare nperpagarta
3a 3aMp3HyBakbe Naav WTO € MOXHO
noBseke.

Bknyuete ja Cynep-sampaHyBarse 4
[0 6 yaca npea cknaanpare Ha
KONMMYMHA Ha HaMUPHWLUK o4 2 Kg BO
nperpagarta 3a 3amp3HyBatbe.

3a [Oa ja ucCKopucTuTe nocrankara Ha
3aMp3aHyBame, kopuctete rm Cynep-
3aMp3HyBaH-E.

— "[lpenycioBu 3a KanaynTetoT Ha
3amp3Hysarbe”, CtpaHuia 73

3abenewka: Ako Cynep-
3aMp3HYyBarbe € BK/IYYEeHO, MOXe Aa
ce nojasu arofemera Oyyasa.



BKNy4yyBake Ha Cynep-
3amMp3HyBaHe

» [NpuTncHeTe Ha super ([perpana
3a 3amMp3HyBaHe).

v super ([lperpaga 3a 3aMp3HyBaH-E)
CBeETW.

3abeneLuka: Mo okony 54 yaca
ypenoT ce npedpna BoO HopMasieH
pEXNM.

UcknyuyBare Ha Cynep-
3amMp3HyBaHe

» [NpuTncHeTe Ha super ([perpaga
3a 3amMp3HyBaHe).

8.3 Pexum 3a oamop

AKO CTe NoA0/Ir0 BPEME OTCYTHMU,
MOXKEeTe Aa ro BKIy4YMTe ypeaoT BO
PEXMMOT 3a 0AMOP KOj wTean
eHepruja.

/A BHUMAHME

OnacHoCT oA HaliTeTyBaHe Ha

3apasjeTo!

Jlogeka e BKAyYeH pexmmoT 3a

oaMOp, Nperpanata 3a NageHe ce

satonnyea. Co 3ronemeHa

TemnepaTypa MOXe fa ce 3ronemar

GaKkTepun 1 a ce pacunat

HaMUpPHULWTE.

» [Tpun BKAYYEH PEXUM 3a OAMOP He
yyBajTe HAMVMPHULUM BO Nperpaaata
3a nagemse.

Ypenot aBToMaTtcKu r1 npunaroaysa
TemnepartypuTe.

MNperpana 3a 14 °C

nagerbe

[Mperpana 3a TemnepaTtypata e
3aMp3HyBaHe HenpoMmeHeTa

BKnyuyyBare Ha PEUMOT 3a
oamop

» [MputucHete Ha holiday,

v holiday cgetn.

JononnutenHu dyHkumn  mk

UcKnyuyBare Ha PeXUMOT 3a
oaMop
» [MputncHete Ha holiday,

8.4 Pexum 3a 3awutena Ha
eHepruja

Co pexuMmoT 3a 3alTena Ha
eHepruja, ypeanoT ro npedgpnare Bo
PEXMM 3a 3allTefa Ha eHepruja.
Ypenot aBToMaTCKu rv npunaroaysa
Temneparypure.

[Mperpana 3a 8 °C
nageme

Mperpana 3a -16 °C
3aMpP3HYyBaHe

BxnyuyBarbe Ha peXUMOT 3a
3awiTena Ha eHepruja

» [lpuTnCHETE Ha eco.

v €eco CBEeTW.

UcKnyuyBare Ha perumoT 3a
3aluTefa Ha eHepruja

» [lpuTncHeTe Ha eco.

8.5 Pexum 3a cBeuHa

3a nogonro aa rv oapxyeaTe
HaMUPHULIMTE CBEXMW, HA YPeaoT
MOXEeTe Aa ro BK/yYnTe PEXMMOT 3a
CBEXMHa.

YpenoT aBTomMaTCcku rv npunaroaysa
TemnepartypuTe.

Mperpana 3a 2 °C

nagerse

[Mperpana 3a Temnepatypara e
3aMp3HyBaHe HenpomeHeTa

BknyuyBare Ha peuMOoT 3a
CBEMMUHa

» [NpuTtnucHeTe Ha fresh.
v fresh ceeTu.
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mk Anapwm

UcKknyuyBate Ha perUMOT 3a
CBEeXMUHa

» [NpuTncHete Ha fresh.

9 Anapm

9.1 Anapm 3a BpaTa

AKo BpaTtara oA ypeaoT € Noaosro
BpeMe OTBOPEHA, Ce BKJly4YyBa
anapmoT 3a Bpara.

Ce cnywa npenynpeayBayku 3ByK,
alarm Tpenka, CBeT/ieukara jieHTa
Tpenka n TemnepaTypHUOT Npukas Ha
3acerHarara nperpaja Tpenka.

UcknyuyBare Ha anapmoT 3a
BpaTta

» 3aTBopeTe ja BpaTtata oA ypeaoT
WM NPUTUCHETE Ha alarm.

v 3BYKOT 3a NpeaynpeayBame e
NCK/TyYEH.

9.2 Anapm 3a Temnepartypa

AKO mperpagara 3a 3aMmp3HyBakbe €
npetonna, ce BK/y4yyBa anapMoT 3a
Temneparypa.

Ce cnywa npeaynpeayBadku 3ByK,
noctaBeHara Temneparypa
(nperpana 3a 3aMmp3HyBar-e), alarm 1
CBET/I0CHAaTa /ieHTa Tpenkaar.

A\ BHUMAHUE

OnacHoCT oA HaliTeTyBaHe Ha

3apaejeTo!

[Mpn 0AMpP3HYyBare MOXe aa ce

cosgafat 6akTepun 1 fa ce pacune

HamMupHMLAaTa 3a 3aMp3HyBaH-E.

» Oamp3HaTarta xpaHa He ja
3aMp3HyBajTe MOBTOPHO.

» OOHOBO 3aMp3HETE Aypwu Mo
BapeHe Uan Npxeme.

» He HagmuHyBajTe ro
MakKCUMasIHUOT nepuoa Ha
cKnaavparse.
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AnapmoT 3a TemnepaTypa Moxe Aa

ce BKJ/lyYu BO C/edHuUTe cryyau:

= YpenoT € cTaBeH BO yHKLUMja.
CrtaBajte v HamupHUUKMTEe 3a
cknaaupare 0TKako Ke ce
NOCTUrHe nocTaBeHaTa
Temneparypara.

m Ce cTaBaar rosieMu KoanumHu Ha
CBEXWN HAMUPHULN.
[pen ctaBakbe Ha rosemm
KOJIMYMHM Ha HaAMUPHALN,
BknyueTe ro Cynep-3amp3HyBaH-E.

®» Bparara og nperpagara 3a
3aMp3HyBare € Npeaonro
OTBOpEHa.
[MpoBepeTe nanu sampaHaTara
HamupHMLa e oaMps3HaTta.

UcknyuyBare Ha anapmoT 3a
Temnepartypa
» [MpuTncHeTe Ha alarm.

v 3BYKOT 3a npeaynpenysarse e
NCKITYyYEH.

10 lMNperpana 3a nagexwe

Bo nperpanarta 3a nagere MoXxeTe
[a uyBaTte Meco, Konbacu, puoa,
MJIEYHM MPOU3BOAN, jajua,
NOArOTBEHW jafieHba U NeKapcku
NpPOV3BOAMN.

TemnepaTtypata MOXxe aa ce
noctasyBa oa 2 °C no 8 °C.

Co cknaaunparbe BO NaguiHNKOT
MOXeTe Oa uyBaTe U NIecHO
pacunInBM HaMUPHULM Ha KPaTOK U
cpeneH pok. Konky WTo e NoHucKa
nsbpaHarta Temneparypa, TosKy
NoAONTrO OCTaHyBaaT CBEXM
HaMUpPHULKTE.

10.1 CoBeTH 3a CKnagupame
Ha HaMUPHULMU BO
nperpagara 3a nagemwe

m Cknagupajte camo CBEXU ”
HEOTBOPEHW HAMUPHULIN.



= YyBajTe rn HaMUpHULNTE
XEePMETUYKMN 3aTBOPEHU NN
MOKPUEHN.

= 3a Ja He BNnjaeTe Bp3
LuMpKynauujata Ha BO3ayxoT 1 Aa
n3berHete 3aMp3HyBaHe Ha
HaMWUPHULWTE, UCTUTE He CTaBajTe
MM Npea BHATPELHNTE OTBOPU 3a
BEHTUNAUMja WM BO ANPEKTEH
KOHTaKT CO 3a4HMOT Sua.

= Tonnara xpaHa v nujanaum
OCTaBeTe ' MPBO Aa ce u3naaar.

= BHumaBajTe Ha HABEAEHNOT AaTyMm
3a ynotpeda Win poKoT Ha Tpaee
o CTpaHa Ha Npou3BOAMTENOT.

10.2 30HU Ha nageHwe BO
nperpagara 3a nageswe

Co umpkynaumjata Ha BO34yxOT BO
nperpagjaTa 3a naaerbe HacTaHyBaaT
pasNnYHM 30HU Ha NafeHe.

HajnapHa 30Ha

HajnagHarta 30Ha € BO cajoT 3a
cknaanpame.

CoBeT: Bo HajcTyaeHUTe 30HM
JyBajTe IECHO pPacunInBK
HaMUpPHULW, Ha Np. puba, kondacu u
Meco.

HajTonna 3oHa

HajTtonnarta 3oHa e Hajrope nokpaj
BpaTara.

CoBerT: Bo HajTonnarta 3oHa JyBajte
HaMUPHULM KON HE Ce MHOry
UyBCTBUTE/HW, HA MP. KallkaBasl u
nytep. KawkaeasoT 1 noHatamy ja
3a[p)XyBa apomaTa, a nyTepoT Moxe
na ce mauka.

[1perpana 3a 3amp3HyBare mkK

11 lNperpana 3a
3aMp3HyBaH-€

Bo nperpanata 3a 3amMmp3HyBare
MOXeTe [a cknaaupare 3amp3HaTtu
japerba, Aa 3aMpaHyBaTe HaMUPHULK
1 na npaBuTe KOLKKN Mpas.
TemnepaTtypata MOxe aa ce
noctasysa og —16 °C go —24 °C.
Jonropo4yHOTO cknaanparke Ha
HamMupHULUM Tpebda da duae Ha

-18 °C nnn nopa Toa.

Co cknaanpare BO 3aMp3HyBau
MOXeTe [O/IFOPOYHO [a ckiaaanpaTe
pacunInBM HaMUpHULK. Hucknte
Temnepartypu ro 3adaBysaat Uam
cTonuMpaart pacunyBameTo.

11.1 KanauurteTt Ha
3aMp3HyBaHe

KanaunteToT Ha 3amMp3HyBaLe
HaBedyBa Koja KonymMHa Ha
HaMUPHULM 3a KOJIKY Yaca LIesIOCHO
Ke ce 3aMp3He.

[MogatounTte 3a KanauuTeToT Ha
3aMp3HyBare Ke M HajaeTe Ha
cneundrKaumoHara njoyka.

- Cn &/

Mpenycnoeu 3a KaNaUMTETOT Ha
3amp3HyBat-e

1. Okony 24 yaca npepa crtaBare Ha
CcBexa HaMupHuLa, BKIyJeTe ro
Cynep-3aMp3HyBam--E.

— "Bk/yuyBarke Ha Cyrep-
3ampsHysarbe", CtpaHuia 71

2. HamupHuumMTE NPBO Ce
CcKaampaar BO HajaosHuTe caaoBu
3a 3aMp3HaTN HaMUPHALIN.
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mk [lperpaga 3a 3aMpaHyBare

11.2 LUenocHo

MCKOPUCTYBaH€ Ha
KanauMTeToT Ha
nperpagara 3a
3amp3HyBaH:€

[losHajTe Kako aa craBuTe
MaKC/MaJTHa KOJIMYMHa 3amMp3HaTa
XpaHa BO nperpajaara 3a
3aMp3HyBaH-E.

1.

OTcTpaHeTe rm cuTe Aenosun oa
onpemMaTta BO nperpajarta 3a
3aMmp3aHyBame. > CtpaHuya 76

. CtaBeTte 1 HaMnpHMunTeE

ANPEKTHO Ha nonnuntTe n Ha
JOMHWOT [en o nperpagara 3a
3aMpP3HyBarbe.

11.3 CoBeTH 3a CKNnagupame

Ha HaMUPHULUH BO
nperpagarta 3a
3aMp3HyBaH-€

YyBajTe r’m HaMMpHULUMTE
XEPMETUYKMN 3aTBOPEHM.
HamupHuumnte wto Tpebda aa ce
3aMp3HarT He M Aonupajte co BeKe
3amMp3HaTUTe HaMUPHULN.
Pacnpenenete rm HaMMpHUUNUTE Ha
rosiemMa nosplUMHa BO caaoBuTe 3a
3amMp3HaTh NPoOn3BOAMN.

3a 6p30 1 NecHo Ja 3aMp3HeTe
FOIEMU KOMMMYMHK HA CBEXMU
HaMUPHWLK, CTaBeTe M BO
HajAo/HUTE cafoBK 3a 3aMp3HaTy
HaAMUPHULIN.

3a ga MoXxe BO3ayxoT
HenpeknHaTo aa uMpkyampa Bo
ypenoT, BMETHETE ro caaoT 3a
3amMp3HaT HaMUPHWLK 00 Kpaj.

11.4 CoBeTH 3a 3aMp3HyBaH€e

Ha CB€ XU HaMUPHULHN

= 3aMp3HyBajTe caMO CBEXW "

6ecnpeKkopHn HaMUPHULIN.
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3aMp3HyBajTe MM HaMUPHULMTE MO
NopLmnN.

[logroTBeHarta xpaHa e
NOCOOABETHA O CMpoBaTa XpaHa.
[pen 3aMp3HyBaHe U3MUJTE TO,
nceukajte ro n nsdnaHwmpajTe ro
3€/1EHUYKOT.

[Mpen 3ampaHyBare N3MUJTE ro
OBOLL}eTO, U3BaAETE MM CeMKUTE n
eBEHTYya/IHO U3NyneTe ro, a Moxe u
na ce gofage WeKkep uav pacTBop
ackopOuHcKa K1ucenmHa.

XpaHa norofHa 3a 3aMp3HyBar-e e
Ha np. Nekapcku nponssoau, puda
N MOPCKW NMIOAOBKN, MECO, ANBEY U
XWUBKWHa, jajua 6e3 nyuina,
KallkaBas, nyTep, ns3sapka, rotosu
janera 1 octatoun oA jagerba.
XpaHa HecooaBETHA 3a
3aMp3HyBake € Ha Mp. 3efeHa
canaTta, poTKBMLA, jajua co ayLwna,
rposje, LpBeHK jadosika 1 KpyLu,
jorypT, naBnaka, xonnaa n MajoHes.

I'IaKyBal-be Ha 3aMp3HaTuTe
npoussoau

CooBeTHMOT MaTepujan 3a
nakyBamr€ 1 NpaBW/IHMOT BUA Ha
nakyBarbe ce O/TyyyBaykn hakropu
3a 0[p)KyBarbe Ha KBa/IMTETOT Ha
NPOn3BOAOT U N3BErHyBare Ha
NagHun N3ropeHunum.

1.

2.
3.

CraBeTe M HaMUPHULNTE BO
nakyBarseTO.

VicTucHeTe ro Bo3ayxoT.
XepMeTnuku 3aTtBopeTe ro
nakyBarbeTO, 3a HaMupHMLAaTa aAa
He ro uaryu BKYCOT WK Aa He ce
NCyLw.

. Ha nakyBameTO HanuweTe ja

coapXuHara v JatymoT Ha
3aMp3HyBarbe.



11.5 PoOK Ha Tpaeme Ha
3aMp3HaTa XpaHa Ha

Oamp3HyBare mk

-18 °C
HamupHuua Bpeme Ha
CKnaaupare
Punba, konbacw, [0 6 Meceuu
NOArOTBEHW jaaersa,
neumsa
YKuBKuHa, Meco no 8 meceun

3eneHuyk, osoulje no
12 meceun

[MeyateHMOT KaneHgap 3a
3aMp3HyBay ro rnokaxysa
MaKCUMaJIHOTO Bpeme Ha
cKnaavparbe BO MeceLm Ha
nocrtojaHa Temneparypa og —18 °C.

11.6 MeTtoau Ha
oAMp3HyBak€ 3a
3amMp3HaTU HAMUPHULHU

/A\ BHUMAHME

OnacHOCT oA HaliTeTyBakbe Ha

3apasjeTo!

[Mpn oaoMpP3HYyBaHe MOXE Aa ce

cosnanat GakTepumn 1 1a ce pacune

HamMMpHMLATa 3a 3aMP3HYBaHLe.

» Oagmp3HaTarta xpaHa He ja
3amMp3HYyBajTE NOBTOPHO.

» OOHOBO 3aMp3HeTe aypw no
BapeHe UK NPXEeHse.

» He HaomuHyBajTe ro
MakCcuUmaHUOT nepuoa Ha
cKnaavparbe.

= OgMpP3HETE U XUBOTUHCKUTE
HaMUPHULM BO MnperpajaTa 3a
najere, Ha np. pnda, meco,
Kallkasas 1 n3sapka.

= OAMpP3HYBajTe ro 1e6oT Ha cCoBHa
Temneparypa.

= XpaHara 3a KOHCyMupare BeaHall
NoAroTBETE ja BO MUKPOOPAHOBA,
BO pepHa Wau Ha WnoperT.

12 Oamp3HyBame

12.1 Oamp3HyBake BO
nperpagarta 3a nagewe

Mperpagara 3a najaeHe aBToMaTcKu
ce 0Mp3HyBa.

12.2 Oamp3HyBake BO
nperpanara 3a
3aMp3HyBaH-€

Co uenocHo aBTomatcknot NoFrost-

cucTeM nperpajaTa 3a 3aMp3HyBarbe

ocTaHyBa 6e3 Mpas. Hema notpeda
o4 0MP3HYBaH:E.

13 Yucterse U Hera

3a Bawwmot ypea ga octaHe Oonro
BpemMe (yHKLMOHaNEH, BHUMATEHO
UNCTETE O U HeryeajTe ro.
HenpuctanHute mecta Tpeba fa
UNCTU KOopUCHMYKaTa cryxoa.
YncTereTo WTo ro U3BplLULyBa
KOpuCHUYKaTa cnyxoda ce Hannaka.

13.1 MNoaroToBKa Ha ypenoT
3a yucteme

1. VicknyyeTe ro ypenor.
- Crpanuya 70
2. Vicknyyete ro ypenoT o4 cTpyja.

Vi3BageTe ro NpuKIy4oKoT Ha
CTPYjHMOT Kaben nnm
OCUrypyBayoT o KyTujata co
ocurypyBsauu.

3. VI3BageTe rm cute HaMUPHULIL U
npuJyBajTe M Ha CTyaAeHO MECTO.
[lokonky nmate, ctaBete pPeOoH
BP3 HAMUPHULUTE.

4. 13BageTe v cuTe Aenosun oa
onpemarta u gogatoumn o ypenor.
— CrpaHuia 76
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mk Yucrere un Hera
13.2 Hucrtere Ha ypenoT

A NMPEAYNPEAYBAHE
OnacHocT of cTpyeH yaap!
HaBneseHnata Bnara Moxe aa
npeausBuKa CTpyeH yaap.

» He kopucteTte uncraum Ha napea
NN NoJ BUCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro
yncTuTe ypemor.

TeyHoCTa BO OCBET/IYBAHETO, BO

KOHTPOJIHUTE €/1EMEHTUN NN BO

BHaATpeLUHUTEe OTBOPUW 3a BeHTuNauunja

MoXe ga Ouae onacHa.

» Bopgarta o4 nnakHemeTo He cmee
[a HaBne3e BO OCBET/yBar€TO, BO
KOHTPO/THUTE €/1EMEHTU UK BO
BHATPELLIHWUTE OTBOPW 3a
BEHTWAUM]a.

BHUMAHUE!

HecooaBeTHUTEe cpenctea 3a

UncTeHe MOXarT ga rv owrtertaT

NOBPLLMHUTE Ha ypeaoT.

» He kopucteTte TBpAM abpasuBHU
CYHI'epU 1 CyHI'epu 3a YNCTEeHsE.

» He kopucTeTe jakn nnm abpasmnBHM
CpeacTBa 3a YMCTeHe.

» He kopwucTteTe cpeacTsa 3a
UNCTEHE CO rosieM NMPOoOLEHT Ha
aKOXO0/.

AKO ' ynctuTe aenosute o

onpemaTta 1 goaartouuTte BO MallnHa

3a caJloBu, TME MOXe [a ce
nedopmMupaat unm obojar.

» Hukoraw He uncTuTe Oe10BK 04
onpemaTta 1 gogartouu BO MallmHa
3a caJoBMW.

1. [oaroTeeTte ro ypenorT 3a
uncrtemwe. > CrpaHuya 75

2. Ypenot, AenosuTe o4 onpemara,
aoaatounTe n OUXTyH3UTe Ha
BpaTUTE YUNCTETE MM CO Kpna,
Ma1aKa Boda 1 mMasky
pH-HeyTpaneH cjaj.

3. NoToa TemesnHo n3bpulleTte co
MeKa cyBa Kpna.

76

4. BmeTHeTe v genosute of
onpewmara.

5. EnekTpuyHO npuknydyBarbe Ha
ypenoT. — Crpaxuia 66

6. CtaBeTe ja 3ampsHarTarta xpaHa.

13.3 OTtcTpaHyBare Ha
AenosuTe oA onpemarta

AKO cakarte TeMenHo ga ru
NCUYNCTUTE OEeN0oBUTE Of onpemarta,
n3BageTe rm oA BaWuoT ypeq.

Bagewe Ha nonuuarta

» M3BneveTe ja nonnuarta u
n3pagete ja.
-Cn A

Bapnewe Ha cTanakoT 3a BpaTa

» [loanrHeTe ro n n3sageTe ro
cTanakoT 3a Bpara.
- Cr.

Banere Ha canoT 3a cKnaavpare

1. /I3Bneuete ro cagor 3a
cknaanpare 40 Kpaj.

2. [loanrHeTe ro cagoT 3a
cknaavparse ogHanpen @ u
nssagete ro @.

- Cn H

Banewe Ha nperpaauTe 3a
OBOLLje U 3eNeHYYK

1. VI3BneueTe ja nperpanarta 3a
OBOLWjE N 3eNeHYYK [0 Kpaj.

2. [logurHeTe ja nperpagara 3a
oBollje 1 3eneHuyk ogHanpen @ un
nssagete ja @.

- Cn 8

Banere Ha cafoT 3a 3aMmp3HaTH
npou3Boau

1. VI3BneyeTe ro cagoT 3a 3amp3HaTu

npounsBoaM A0 KPaj.



Yncrere n Hera

2. MoanrHeTe ro caaoT 3a 3amp3HaTK
npoussoan Hanpea @ v nssagerte
ro ®@.

- Cn. 1

UsBapete ro npeaoHUoT gen on
canoT

MpenHoT aen of cagot MOXe Aa ro
n3BaguTe npen canoT 3a OBOLWjE U
3e/1eHUYYK 3a No400PO UNCTEHE.

» TPUTUCHETE TN CTPAHUYHUTE KYKU
3a npuuspcTyBare Ha canot @ u
“3BageTe ro NPeaHnoT Aen oA
cafoT Co BpTere @.

- Crn. Ed

mk
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mk OTcTpaHeTe r npeykuTe

14 OTcTpaHeTe r'1 nNpeyxkuTe

Manute nNpeykn Ha MalmHaTa MOXeTe CaMOCTOjHO [a MM OTCTpaHuTe.
KopucTtete rn nHdopmaummte 3a oTCTpaHyBare Ha Npedku npen ga ce
obpartunte A0 KopucHuukarta cnyxoa. Ha Toj HaunH Ke nsberHete HenoTpeodHu
TpoLlowuu.

& NMPEOAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HecooaBeTHW nonpaBKu ce onacHMU.

» Camo obyueH CTpyyeH NepcoHan cMee [a npaBu MonpaskK Ha ypeaoT.

» 3a nonpaeka Ha ypeaoT cMeaT [a Cce KOpuUCTaT camo OPUrMHATHU PE3EPBHU
nenosu.

» AKO ce oWTeTn KabesoT 3a CTpyja Ha OBOj yped, Mopa Aa ro 3ameHu
NPOV3BOANTENOT WU HEroeBata cepBucHaTa cnyxfa uam nak auue co CanyHa
KBasMdurkaLumnja, 3a ga ce nsberHat onacHOCTU.

Hedekr MpuumnHa 1 pewasare npobnemu
Ypenot He naau, BklyueH e pexxumMoT 3a U3/10KyBaH-E.
npukasute u 1. [lpxeTe ro nputucHato super (Mperpaga 3a
OCBET/lyBark-eTO nagewe) 9 no 11 cekyHau, JofeKka He Ce CyliHe
cBertar. 3BYYEH CUrHa.
2. o kpaTtko Bpeme, NPOBEPETE Janv BAWMOT ypen
naan.

LED-ocBeT/lyBame€TO MOXXHW ce pas/InyHK MPUUNHNA,
He yHKUMOHMPA. » [loBuKajTe ja cepsBucHaTa cnyxoa.
BpojoT Ha cepBucHaTa cnyxfa MoXeTe aa ro

HajoeTe BO MpuioxeHarta N1cTa Ha CepBUCHU
Cnyou.

CTpaHunyHuTe suaosu  Hema gedekrt. Bo cTpaHnyHuTe SUa0BY NOMUHyBaar
Ha ypedoT ce TOM/W.  LEBKW LUTO Ce 3arpesaaT 3a Bpeme Ha MpoLecoT Ha
nagerse. Me6enor Wwro ro gonvpa ypeaoTt Hema aa ce
owTeTv o TonavHara.
Hema notpeba o npesemarse Mepku.

Ce cnywa Bpartarta Ha nperpagarta 3a nagere e oTBopeHa.
npeaynpeayBavku » 3aTBOpeETe ja BpaTarta Ha nperpajara 3a najere.
3BYK, TEMMNEepaTypHUOT

npukas (nperpaga 3a

nagewe), alarm un

CBeT/NIocHaTa nieHTa

Tpenkaar.

AnapMoT Ha BpartaTa
€ BKJ/1yY€H.
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OtcTpaHeTte 1 npeuknte mk

Hedexr MpuunHa 1 peliaBare npobnemu
Ce cnywa Bpatata oag nperpanata 3a 3amp3HyBake € OTBOPEHa.
npeaynpeayBavku » 3aTBOpeTe ja Bpatarta o/ nperpajata 3a

3BYK, TEMMNEpPaTyPHNOT
npukas (nperpaga 3a
3amMp3HyBarLe), alarm
N CBETNOCHAaTa NeHTa
Tpenkaar.

AnapMmoT Ha Bpatata
€ BK/IyueH.

3aMpP3HYyBarbe.

Ce cnywa
npeaynpeayBavku
3BYK, NOcTaBeHarta
Temnepartypa
(nperpapa 3a
3amMp3HyBarLe) 1 alarm
N CBETNOCHAaTa NeHTa
Tpenkaar.

AnapMoT 3a
Temneparypa e
BKJ/TYYEH.

MOoXHW ce pasnnyHu NPUUNHN.
» [lpuTucHeTe Ha alarm.
v AapMOoT Ke Ce UCK/Ty4u.

HagBopelwHnTe OTBOPU 3a BEHTUIALM]A CE MOKPUEHMN.
» OTCTpaHEeTe MM NpeyYkuTe Npea HaaBoOPEeLHUTE

OTBOPW 3a BeHTUMNauwuja.

Ce cTaBaart norofiemMm KOJIMUYNHN Ha CBEXM

HaMUPHULIN.

» He HaaMWHYyBajTe ro KanaumuteToT Ha 3aMp3HyBaHbe.
- "Kanayutet Ha 3amp3aHysarbe”, CtpaHuia 73
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mk OTcTpaHeTe r npeykute

Hedexr MpuunHa 1 peliaBare npobnemu

[TocTaBeHata BpaTata oa nperpagarta sa 3ampsHyBarse Ouna
Temneparypa He ce npenonro oteopeHa. MicnapysayoT (reHepaTop Ha
NOCTUrHyBa. cTyn) € MHory 3amp3HaTt Bo NoFrost-cuctemor.
[TonyaBTOMaTCKOTO YcnoB: 3ampaHaTata HamupHuLa dyeajte ja 1oopo
OAMP3HYBar-e BEKe He M30/vpaHa Ha 1agHoO MeCTO.

(byHKUMOHMPA. 1. Vicknyyete ro ypenot. = CrpaHuua 70

2. lcknyyeTe ro ypeaoT o4 CTpyjHaTa mpexa.
Na3BaaeTe ro NPUKIYYOKOT Ha CTPYjHMOT Kaben unn
NCKJ/TyYeTe ro OCUrypyBavoT o4 KyTujata co
OCUrypyBaum.

3. [lomecTeTe ro ypeaoT nogasneky o skaoT.

4, OcTaBeTe ja BpaTtaTa OTBOpeHa.

v o npunbnamxHo 20 MUHYTK, BO cadoT 3a
ncnapyBare 0/ 3aHVOT AeN Ha ypeaoT NoyHyBa
[a Teue oaMp3HaTa Boaa.

- Cn. KA

5. 3a ga ce usberHe npeTekyBare Ha caaoT 3a
ncnapyBare cobepeTe ja ogMp3Hartara Boda co
CyHrep.
icnapyBauyoT e oAMpP3HaT ako BO caoT 3a
ncnapyBare BeKe He Tede ogmpaHaTa Boaa.

6. MlcuncTeTe ja BHaTpeLlIHOCTa Ha ypeaoT.

— CtpaHuija 76
7. NoBTOPHO BKy4eTe ro ypenot. —» CrpaHuya 69

TemnepaTtypata MHOry
oTcTanysa of
nocraskara.

MOXHW ce pasnnyHu NPUUNHNA.
1. Vicknyuete ro ypenot. — CrpaHuya 70
2. [1OBTOPHO BK/IyY€ETE IO YPEOoT Mo OKOYy 5 MUHYTK.
— CrtpaHuija 69
- AKO TemnepaTyparta e NpeBncoKa, NpPoBepeTe ja
MOBTOPHO MO HEKOKY yaca.
- AKO Temnepartypara e npeHucKa, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO CEAHNOT AEH.

Ha nospluvHaTa Ha
ypeaoT n oenosute BO
ypenoT ce co3gaBa
KOHOEH3MpPaHa BoAa.

Coap»aHata Boga BO MOTOMO U NMOBNaXeH BO34yX

KOHAEH3Npa Ha NnosiagHnTe Aen0BW O ypenoT.

1. Vi36puLleTe ja BogaTa co Meka 1 cyBa Kpna.

2. OTBOpPAjTE ja BpaTata Ha ypeaoT LUTO € MOXHO
noKpaTko.

3. BHMMmaBajTe BpaTtata Bo ypedoT ga ouae npaBuiHo
3aTBOpEHA.
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OtcTpaHeTte 1 npeuknte mk

HedeKTt

MpuunHa 1 peliaBare npobnemu

Ypenot sye, xydopu,
Oyun, KNoKoTK,
K/IMKHYBa WU KpLKa.

Hewma gedekt. Hekoj moTtop padoTtu, Ha np. eanHuLa
3a nageme, BeHtunatop. CpeacTBoTo 3a fafere Teue
HN3 LeBkUTe. MOTOPOT, MPEKNHYBAUNTE NN
MarHeTHUTE BEHTUAN BK/ydYyBaat uam uckaydysaar. Ce
O/1BMBa aBTOMAaTCKO OMP3HYBaHse.

Hema notpeBa oa npesemMarse MEPKU.

Ypenot npousseaysa
3BYLIN.

YpenoTt CTon HepaMHo.
» VI3pamHeTe ro ypenoT co noMmoul Ha nubena u
HOrapKnUTe Ha 3aBpPTyBaHbe.

YpenoTt He e CaMOCTOEH.
» OapxyBajTe M MUHUMaNHUTE pacTojaHuja Ha
ypenor.

[enosuTte o[ onpemarta ce HuWaaT Wiu 3arsiaByBaar.
» [lpoBepeTe 1 AesoBUTE O onpemMara Wwrto ce
BajaT 1 eBeHTya/IHO BMETHETE TW.

WnwmnrsaTa namn cagosute ce gonupaar.
» OpaBojTe M1 WnWKHbaTa Uan cafoBuTe efeH of Apyr.

Cynep-3aMp3HyBarbe € BKTyYeHO.
Hema notpeba oa npesemar-e MepKu.
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mk Cknagvpare 1 oTcTpaHyBare

14.1 lpeKuH Ha cTpyjaTa

3a BpeMe Ha NpeknH Ha cTpyjata
Temnepartypara BO ypeaoT ce
3rosieMyBa, a co Toa ce HamasyBa
BPEMETO Ha CKNaampare u ce
HamMaslyBa KBa/INTETOT Ha
3aMp3HATUTE HAMUPHNLN.

Ha HalwaTta Bed-cTpaHula BO
TEXHNYKUTE nodaToun 3a BaLLNOT
ypen Ke rm Hajoete BpeMeTo 3a
CKnaamparse npu yyBame Ha
3amMp3Harta xpaHa.

3abeneluku

®= 3a Bpeme Ha MpekuH Ha cTpyjaTta
0TBOPAjTe o ypeaoT WTO € MOXHO
nomMasky un He craBajte
[OMNONHUTETHO HAMUPHULIN.

m [IpoBEpPETE IO KBA/MTETOT Ha
HamMMUPHMLUMTE BeaHall No nagoT Ha
cTpyjaTa.

— OrtcTtpaHeTe ja 3aMmpaHaTarta
HaMUpHMLA Koja € ogMmp3HaTa
nnn e notonna og 5 °C.

— Manky oampsHaTUTe HaMUPHULIN
cBapeTe M Uan ucneyerte
v n3eneTe rm Uam NoOBTOPHO
3aMp3HeTe .

14.2 CnpoBeayBame
camoTecTuparbe Ha
ypenort

1. icknyyeTte ro ypenor.
- CrpaHuya 70
2. cknyyeTe ro ypenoT oA cTpyja.

I3BageTe ro NpuKIyyoKoT Ha
CTPYjHMOT Kaden unn
OCuUrypyBadoT o4 KyTujata co
oCcurypyBauu.

3. [TOBTOPHO NpUKAyYeTe ro
€NeKTPUYHO ypeaoT No 5 MUHyTK.
— CrpaHuija 66

4. Bo pok oa 10 cekyHam no
€NeKTPUYHOTO NPUKIIyYyBaHe
OPXETe ro NpuTucHaTo super
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(Mperpana 3a nagerwe) 3 oo
5 cekyHau, goaeka ce CnylluHe
3BYUEH CUrHas.

v AKO NO 3aBpllyBare Ha
caMoTeCTMPaHEeTO Ha YpeaoT ce
CNywHaT 2 3BYUYHU CUrHaNW u
TeMneparypHUOT npukas ja
nokaxe rnocTtaBeHata
Temneparypa, ypeaoT € Bo pea.
Ypenot npeora BO HOpMaseH
PEXUM.

v AKO NoO 3aBpllyBame Ha
caMoTeCTMpaHeTO Ha ypeaoT ce
cnywaat 5 3ByuHu curHanum n LED-
CBETWIKUTE Ha TEMNepPaTypPHNOT
npukas cBeTaT CO pasnnyHa
OCBET/IEHOCT, M3BECTETE ja
cepsucHata cnyxoa. LED-
CBETUIKMTE JaBaaTt HanomeHa Ha
cepBucHaTa cnyxa 3a gedekT.

15 Cknaaupame 1
OTCTpaHyBaHe

15.1 Banewe Ha ypenot oa
ynotpeba

1. VIcknydyete ro ypenor.
- CrpaHuya 70
2. VIcknyyeTe ro ypenoT o4 cTpyja.

3BageTe ro NpuKIyyoKoT Ha
CTPYjHMOT Kaben unu
OCuUrypyBa4oT of1 KyTujaTta co
ocurypyBsauu.

3. MlaBagete rm cute HaMUpPHULN.

4. VlcuncTeTe ro ypenor.
— CTrpaHuya 76

5. 3a ga 06e3beanTe BeHTUIALM|A BO
BHATPELLIHMOT A&/, OCTaBETE ro
OTBOPEH ypenoT.



15.2 OTtcTpaHyBake Ha
cTapuvoT ypea

Co cooBeTHO (hpnarke Bo oTnaj
MOXKe MOBTOPHO Aa ce nckopucrart
BPEOHW CYPOBUHW.

A NMPEAYNPEAYBAHE
OnacHoCT oA HaliTeTyBare Ha
3apaejeTo!

[euata moxe fa ce 3arsiasart BO

ypenoT 1 Aa aojaat BO XMBOTHA

onacHocCT.

» Hern BageTe nonnunte un
cafoBuTE O YpenoT, 3a Ha geuara
Ja VM TO OTeXXHETe BeryBambeTo.

» [leuata apxeTe rm noganeky of
cTapuoT ypea.

A NMPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT oA noxap!

[Mpn owTeTyBare Ha LEBKUTE MOXe

[a ucrteyaTt 3ananmBo pasnagHo

CPEeAcTBO W WITETHM racosu 1 aa ce

3ananar.

» He owrTeTyBajTe rn LEBKUTE 3a
CpPeacTBO 3a nagere n

n3onauynjarta.

1. /I3BneyeTe ro NpuKIy4YoKoT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

2. OaBojTe ro kabenot 3a cTpyja.

3. OTcTpaHeTe ro ypeaoT CoracHo
nponncuTe 3a XXNBOTHa CpeanHa.

VIHopmaunm 3a TEKOBHUTE
HaUYNHW Ha prake BO oTnaa
MoxeTe aa noévete o
cneunjanuampaH npoaasay 1 oa
PErMOHANHUTE UK rpaacKuTe
BAACTW.

OBoj anapart e o3HaueH
crnopen eBponcknoT

nponuc 2012/19/E3 3a
€N1EKTPO U €/TEeKTPOHCKM

B

CepsucHa cnyxba mk

anapatn (waste
electrical and electronic
equipment — WEEE).
[MponucoT ja naBa
pamMkaTa 3a Bpakabe U
NCKOPUCTYBar-e Ha
cTapute anapatu,
Ba)XXeuKo Wwnpym EBpona.

16 CepBucHa cnymba

[MoaeTanHu nHbopmMaunn 3a
TpaerETO Ha rapaHTHUOT POK U
rapaHTHUTE yC/10BM BO Baluara 3emja
MoXKe Aa nobuete oa Hawata
cepBuCHa cnyx0a, Kaj BawmnoT
npofaBay Uan Ha Halwata Beo-
cTpaHuua.

AKO CcTanuTte BO KOHTaKT CO Hallarta
KOpUCHUYKa cnyx0a, Tpeda aa ru
npunoxunte 6pojoT Ha npoussoa (E-
Nr.) n cepuckmoT 6poj (FD) Ha
mMaluvHaTa.

[MogaToumTe 3a KOHTaKT Ha
cepsucHata cnyxota Ke ru Hajaete BO
npunoXxeHarta aAMcTa Ha ycnyru 3a
K/MEHTUTE WM Ha HalwaTa Beo-
cTpaHuua.

16.1 bpoj Ha npousson (E-
Nr.) u cepucku 6poj (FD)

bpojoTt Ha nponssona (E-Nr.) n
cepuckmnoT 6poj (FD) ce HaoraaT Ha
Tabnuukarta co nogaToun Ha
mMaluuHaTa.

- Cn /B

3a nosTopHO 6p30 Aa ' HajaoeTe
nogarouuTe 3a ypenot u
TeneoHCKMOT BPOj Ha cepBuUcHaTa
cnyx6a, MoxeTe aa rv sanuwere
oBWe noaaTtoum.
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mk TexHunukun nogatoum

17 TexHUUYKU nopaTouu

CpeacTeaTta 3a naferbe, KopucHuTe
COAPXUHWN 1 APYTrnTEe TEXHUYKN
nogaToun ce Haoraar Ha
CI'IeLll/IdJl/IKaLlI/IOHaTa nao4ykKa.

- Cn d/E
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’0 Thank you for buying a
Wewd Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

¢ Expert tips & tricks for your appliance

¢ Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts

¢ Digital manual and all appliance data at hand

¢ Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration — also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attached service
directory.

BSH Hausgerate GmbH
Carl-Wery-Stra3e 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001254270 (020420)
sq, sr, mk
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